
SPLOŠNA BOLNISN „ RAKIČAN, Ulica dr. Vrbnjaka 6, 9000 Murska Sobota 

Splošna bolnišnica Murska Sobota 
Rakičan, Ul. dr. Vrbnjaka 6 
9000 Murska Sobota 

Številka: JN05/2025 
Datum: 30. 4. 2025 

Na podlagi 90. člena Zakona o javnem naročanju (Ur. l. RS, št. 91/15 z vsemi spremembami: v 
nadaljevanju besedila: ZJN-3) in objavljenega obvestila o javnem naročilu na Portalu javnih 
naročil, objavljenem dne 7.11.2024 pod številko objave JN000924/2025-EUe16/01 m na 
Portalu TED pod številko objave 104396-2025 z dne 17.2.2025 izdajam, 

ODLOČITEV O ODDAJI JAVNEGA NAROČILA 

Okvirni sporazum za javno naročilo za nabavo blaga: »RAZKUŽILA« se sklene za obdobje 
od 15.5.2025 do 14.5.2029 z naslednjimi ponudniki: 

l. MEDIS, d.o.o. Brnčičeva ulica 1, Ljubljana, 1231 LJUBLJANA-ČRNUČE,
2. SALUS, Veletrgovina, d.o.o., Litostrojska cesta 46A, Ljubljana, 1000 Ljubljana,
3. COMBIC d.o.o. Podnanos, Podnanos 66A, Podnanos, 5272 Podnanos,
4. SANOLABOR, d._d., Leskoškova cesta 4, Ljubljana, 1000 Ljubljana,
5. KIMI d.o.o., Planjava 1, Trzin, 1236 Trzin,
6. PAUL HARTMANN ADRIATIC d.o.o., Letališka cesta 29C, Ljubljana, 1000 

Ljubljana,
7. AdvaMed d.o.o., Dunajska cesta 433, Ljubljana, 1231 LJUBLJANA-ČRNUČE,
8. FARMADENT d.o.o., Minařikova ulica 6, Maribor, 2000 Maribor
9. PHARMAMED-MADO, d.o.o., Leskoškova cesta 9E, Ljubljana, 1000 Ljubljana,
10. HAGLEITNER HYGIENE d.o.o., Potok pri Komendi 13, Potok pri Komendi, 

1218 Komenda,
11. Talpa d.o.o., Mesarska cesta 4G, Ljubljana, 1000 Ljubljana.
12. KEMOFARMACIJA d.d., Cesta na Brdo 100, Ljubljana, 1000 Ljubljana

za vse vrste blaga, navedene in označene z rumeno in zeleno barvo v prilogi 1. Ponudba 
dobaviteljev, ki so označeni z rdečo barvo, je bila izločena kot nedopustna. Razlogi za izločitev 
so navedeni v prilogi 1. 

S ponudniki, ki so v prilogi 1 označeni z zeleno barvo, bo naročnik sklenil kupoprodajno 
pogodbo za obdobje od 15.5.2025 do 14.5.2027: 

l. SANOLABOR, d.d., Leskoškova cesta 4, Ljubljana, 1000 Ljubljana,
2. SALUS, Veletrgovina, d.o.o., Litostrojska cesta 46A, Ljubljana, 1000 Ljubljana,
3. PAUL HARTMANN ADRIATIC d.o.o., Letališka cesta 29C, Ljubljana, 1000

Ljubljana,
4. MEDIS, d.o.o. Brnčičeva ulica 1, Ljubljana, 1231 LJUBLJANA-ČRNUČE.

S ponudniki, ki so v prilogi 1 označeni z zeleno barvo in so hkrati edini (obarvani) izbrani v 
posameznem sklopu oziroma podsklopu, bo naročnik sklenil kupoprodajno pogodbo za obdobje 
od 15.5.2025 do 14.5.2029: 

l. SANOLABOR, d.d., Leskoškova cesta 4, Ljubljana, 1000 Ljubljana,
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2. KIMI d.o.o., Planjava 1, Trzin, 1236 Trzin,
3. MEDIS, d.o.o. Brnčičeva ulica 1, Ljubljana, 1231 LJUBLJANA-ČRNUČE,
4. AdvaMed d.o.o., Dunajska cesta 433, Ljubljana, 1231 LJUBLJANA-ČRNUČE,
5. FARMADENT d.o.o. Minařikova ulica 6, Maribor, 2000 Maribor,
6. PHARMAMED-MADO, d.o.o., Leskoškova cesta 9E, Ljubljana, 1000 Ljubljana,
7. HAGLEITNER HYGIENE d.o.o., Potok pri Komendi 13, Potok pri Komendi,

1218 Komenda,
8. Talpa d.o.o., Mesarska cesta 4G, Ljubljana, 1000 Ljubljana,
9. SALUS, Veletrgovina, d.o.o., Litostrojska cesta 46A, Ljubljana, 1000 Ljubljana.

Obrazložitev odločitve: 

Naročnik je izvedel javno naročilo za nabavo blaga: »RAZKUŽILA« po odprtem postopku v 
skladu s 40. členom ZJN-3, z namenom sklenitve okvirnega sporazuma v skladu z 48. členom 
ZJN-3. 

Do roka za predložitev ponudbe, to je do 17.3.2025 do 10.00, so v informacijski sistem e-JN na 
spletnem naslovu https://ejn.gov.si/eJN2 predložili ponudbo naslednji ponudniki: 

l. MEDIS, d.o.o. Brnčičeva ulica 1, Ljubljana, 1231 LJUBLJANA-ČRNUČE,
2. SALUS, Veletrgovina, d.o.o., Litostrojska cesta 46A, Ljubljana, 1000 Ljubljana,
3. COMBIC d.o.o. Podnanos, Podnanos 66A, Podnanos, 5272 Podnanos,
4. SANOLABOR, d.d., Leskoškova cesta 4, Ljubljana, 1000 Ljubljana,
5. KIMI d.o.o., Planjava 1, Trzin, 1236 Trzin,
6. PAUL HARTMANN ADRIATIC d.o.o., Letališka cesta 29C, Ljubljana, 1000 

Ljubljana,
7. AdvaMed d.o.o., Dunajska cesta 433, Ljubljana, 1231 LJUBLJANA-ČRNUČE,
8. FARMADENT d.o.o. Minařikova ulica 6, Maribor, 2000 Maribor,
9. PHARMAMED-MADO, d.o.o., Leskoškova cesta 9E, Ljubljana, 1000 Ljubljana,
10. HAGLEITNER HYGIENE d.o.o., Potok pri Komendi 13, Potok pri Komendi, 

1218 Komenda,
11. Talpa d.o.o., Mesarska cesta 4G, Ljubljana, 1000 Ljubljana
12. KEMOFARMACIJA d.d., Cesta na Brdo 100, Ljubljana, 1000 Ljubljana

Odpiranje ponudb je potekalo avtomatično v informacijskem sistemu e-JN 17.3.2025 ob 12.00 
na spletnem naslovu https://ejn.gov.si/eJN2. 

Po pregledu je naročnik ugotovil, da za vse prejete ponudbe ponudnikov ne obstajajo razlogi za 
izključitev in izpolnjujejo pogoje za sodelovanje, njihova ponudba ustreza potrebam in 
zahtevam naročnika, določenim v tehničnih specifikacijah in v dokumentaciji v zvezi z oddajo 
javnega naročila, so prispele pravočasno, pri njih ni dokazano nedovoljeno dogovarjanje ali 
korupcija, naročnik jih ni ocenil za neobičajno nizke in cena ne presega zagotovljenih sredstev 
naročnika, zato jih je izbral, razen za tiste vrste blaga, ki so v prilogi 1 označene z rdečo barvo 
ali niso obarvane. 

Glede na navedeno bo naročnik z zgoraj naštetimi ponudniki sklenil okvirni sporazum v trajanju 
štirih (4) let ter kupoprodajno pogodbo z veljavnostjo dveh (2) oziroma štirih (4) let. 
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Priloga_1

Zap. št. Št. sklopa
Naziv 

sklopa
Lastnost 1 Lastnost 2 Lastnost 3 Dobavitelj Dobaviteljev naziv artikla Proizvajalec

Skupna vrednost 

brez DDV glede 

na planirano 1-

letno količino

Skupna vrednost z 

DDV glede na 

planirano 1-letno 

količino

USTREZEN/NE

USTREZEN
Opombe

1 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR

Pena za ročno čiščenje in 

dezinfekcijo inštrumentov, 

pripravjeno tekoče sredstvo za 

učinkovito ročno čiščenje in 

dezinfekcijo inštrumentov med 

suhim transportom ali pred 

dekontaminacijo. 

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina je kvarterni amonijev propionat 

ali kvarterni amonijev karbonat, vsebuje še alkohole, encime, površinsko 

aktivne snovi, stabilizatorje. Sredstvo je namenjeno tudi za inštrumente 

iz termolabilnih materialov, vključno z endoskopskim priborom. Sredstvo 

vsebuje zaviralce korozije, priložiti je potrebno dokazilo o nerazbarvanju 

plastificiranih površin in površin okularjev ali drugih sprememb. Sredstvo 

je v obliki pene, ki ohranja vlažnost inštrumentov, da se organski 

materiali ne zasušijo na inštrumente, izdelek ni koroziven. Učinkovitost 

mora biti zagotovljena v skladu z NF EN: 13727, 14561, 14348, 14563, 

13624, 14562, 14476; učinkovitost tudi proti HIV-1 in PRV, BVDV, Herpes 

virusu in Vaccinia virusu. Testiranje za učinkovitost mora biti izvedeno v 

akreditiranem laboratoriju v EU. Priloženi morajo biti podatki o 

kompatibilnosti z materiali, dokazila o toksikološki oceni in varnostni list 

v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka z razpršilko za ustvarjanje pene 

700-1000 ml.

Medis d.o.o. NOSOPROTECT 100 1L SPREJ MEDALKAN 680,4 830,09 USTREZNO

1 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR

Pena za ročno čiščenje in 

dezinfekcijo inštrumentov, 

pripravjeno tekoče sredstvo za 

učinkovito ročno čiščenje in 

dezinfekcijo inštrumentov med 

suhim transportom ali pred 

dekontaminacijo. 

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina je kvarterni amonijev propionat 

ali kvarterni amonijev karbonat, vsebuje še alkohole, encime, površinsko 

aktivne snovi, stabilizatorje. Sredstvo je namenjeno tudi za inštrumente 

iz termolabilnih materialov, vključno z endoskopskim priborom. Sredstvo 

vsebuje zaviralce korozije, priložiti je potrebno dokazilo o nerazbarvanju 

plastificiranih površin in površin okularjev ali drugih sprememb. Sredstvo 

je v obliki pene, ki ohranja vlažnost inštrumentov, da se organski 

materiali ne zasušijo na inštrumente, izdelek ni koroziven. Učinkovitost 

mora biti zagotovljena v skladu z NF EN: 13727, 14561, 14348, 14563, 

13624, 14562, 14476; učinkovitost tudi proti HIV-1 in PRV, BVDV, Herpes 

virusu in Vaccinia virusu. Testiranje za učinkovitost mora biti izvedeno v 

akreditiranem laboratoriju v EU. Priloženi morajo biti podatki o 

kompatibilnosti z materiali, dokazila o toksikološki oceni in varnostni list 

v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka z razpršilko za ustvarjanje pene 

700-1000 ml.

SANOLABOR ANIOSYME PRIME 3113170 750 ML * cena za 1ml ANIOS 573,3 699,30 USTREZNO

2 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR
Razkužila na osnovi perocetne 

kisline

Tekoče razkužilo na osnovi 

perocetne kisline za ročno 

dezinfekcijo termolabilnih in 

termostabilnih delov 

inštrumentov.

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina je perocetna kislina, ki nastane 

po aktivaciji, aktivator je vodikov peroksid, ki mora biti priložen plastenki 

razkužila. Raztopina je lahko tudi že pripravljena za uporabo. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena pri sobni temperaturi. Pripravljena 

raztopina mora biti takoj primerna za uporabo. Koncentracija perocetne 

kisline se preverja s testnimi lističi, ki morajo biti priloženi. Naveden 

mora biti rok uporabe pripravljene raztopine in kontaktni čas. Sredstvo 

je baktericidno, virucidno, fungicidno, tuberkulocidno, mikobaktericidno 

in sporocidno. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z NF EN: 

13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. 

Priloženi morajo biti podatki o kompatibilnosti z različnimi materiali 

(proizvajalci termolabilnih inštrumentov in endoskopov morajo 

dovoljevati uporabo teh sredstev), dokazila o toksikološki oceni in 

varnostni list v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 5000 ml, priloženi 

morajo biti tudi testni indikatorji

Medis d.o.o. NOSOCID PAA S TESTNIMI LISTIČI MEDALKAN 4981,34 6.077,23 USTREZNO

2 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR
Razkužila na osnovi perocetne 

kisline

Tekoče razkužilo na osnovi 

perocetne kisline za ročno 

dezinfekcijo termolabilnih in 

termostabilnih delov 

inštrumentov.

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina je perocetna kislina, ki nastane 

po aktivaciji, aktivator je vodikov peroksid, ki mora biti priložen plastenki 

razkužila. Raztopina je lahko tudi že pripravljena za uporabo. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena pri sobni temperaturi. Pripravljena 

raztopina mora biti takoj primerna za uporabo. Koncentracija perocetne 

kisline se preverja s testnimi lističi, ki morajo biti priloženi. Naveden 

mora biti rok uporabe pripravljene raztopine in kontaktni čas. Sredstvo 

je baktericidno, virucidno, fungicidno, tuberkulocidno, mikobaktericidno 

in sporocidno. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z NF EN: 

13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. 

Priloženi morajo biti podatki o kompatibilnosti z različnimi materiali 

(proizvajalci termolabilnih inštrumentov in endoskopov morajo 

dovoljevati uporabo teh sredstev), dokazila o toksikološki oceni in 

varnostni list v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 5000 ml, priloženi 

morajo biti tudi testni indikatorji

Salus, Veletrgovina, d.o.o. PERALEX 9HECTO+, 5L Franklab 2093 2.553,46 USTREZNO



2 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR
Razkužila na osnovi perocetne 

kisline

Tekoče razkužilo na osnovi 

perocetne kisline za ročno 

dezinfekcijo termolabilnih in 

termostabilnih delov 

inštrumentov.

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina je perocetna kislina, ki nastane 

po aktivaciji, aktivator je vodikov peroksid, ki mora biti priložen plastenki 

razkužila. Raztopina je lahko tudi že pripravljena za uporabo. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena pri sobni temperaturi. Pripravljena 

raztopina mora biti takoj primerna za uporabo. Koncentracija perocetne 

kisline se preverja s testnimi lističi, ki morajo biti priloženi. Naveden 

mora biti rok uporabe pripravljene raztopine in kontaktni čas. Sredstvo 

je baktericidno, virucidno, fungicidno, tuberkulocidno, mikobaktericidno 

in sporocidno. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z NF EN: 

13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. 

Priloženi morajo biti podatki o kompatibilnosti z različnimi materiali 

(proizvajalci termolabilnih inštrumentov in endoskopov morajo 

dovoljevati uporabo teh sredstev), dokazila o toksikološki oceni in 

varnostni list v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 5000 ml, priloženi 

morajo biti tudi testni indikatorji

SANOLABOR

ANIOXYDE 1000 LD 5 L 3131272 ANIOS* cena za 1L 

+ LISTIČI TESTNI ZA ANIOXYDE 1000 LD A50 ANIOS * 

Gratis,cena vključena v razkužilo

ANIOS 2029,16 2.475,59 USTREZNO

3 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR
Razkužila na osnovi perocetne 

kisline

Praškasto razkužilo v obliki 

granulata na osnovi perocetne 

kisline za čiščenje in 

razkuževanje medicinskih 

inštrumentov in pripomočkov.

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina je perocetna kislina, ki nastane 

pri pripravi delovne raztopine. Sredstvo je dobro topno in učinkovito že 

pri nizkih koncentracijah, ima dober čistilni in razkuževalni učinek, 

primerno mora biti za uporabo v ultrazvočnih kopelih. Naveden mora biti 

rok uporabe pripravljene raztopine in kontaktni čas. Sredstvo je 

baktericidno, virucidno, fungicidno, tuberkulocidno, mikobaktericidno in 

sporocidno. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z NF EN: 13727, 

14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476. Testiranje za učinkovitost 

mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. Priloženi morajo 

biti podatki o kompatibilnosti z različnimi materiali, dokazila o 

toksikološki oceni in varnostni list v slovenskem jeziku. Pakiranje: vedro 

1000 - 2500 g.

SANOLABOR SEKUSEPT AKTIV 1,5 KG * cena za kg ECOLAB 3406,0086 4.155,32 USTREZNO

3 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR
Razkužila na osnovi perocetne 

kisline

Praškasto razkužilo v obliki 

granulata na osnovi perocetne 

kisline za čiščenje in 

razkuževanje medicinskih 

inštrumentov in pripomočkov.

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina je perocetna kislina, ki nastane 

pri pripravi delovne raztopine. Sredstvo je dobro topno in učinkovito že 

pri nizkih koncentracijah, ima dober čistilni in razkuževalni učinek, 

primerno mora biti za uporabo v ultrazvočnih kopelih. Naveden mora biti 

rok uporabe pripravljene raztopine in kontaktni čas. Sredstvo je 

baktericidno, virucidno, fungicidno, tuberkulocidno, mikobaktericidno in 

sporocidno. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z NF EN: 13727, 

14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476. Testiranje za učinkovitost 

mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. Priloženi morajo 

biti podatki o kompatibilnosti z različnimi materiali, dokazila o 

toksikološki oceni in varnostni list v slovenskem jeziku. Pakiranje: vedro 

1000 - 2500 g.

Salus, Veletrgovina, d.o.o. CHEMIDES PULVER, 1KG Chemi-Pharm 4176,96 5.095,89 NEDOPUSTNO

Prašek se predolgo topi (15 

minut), pri čemer je potrebno 

neprestano mešanje, kar 

otežuje delovni proces. Ima 

izrazit vonj, ki peče v nosnicah

4 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR

Tekoči poliencimski 

koncentrat, tekoče 

koncentrirano čistilno in 

dezinfekcijsko sredstvo za 

inštrumente.

Strokovne zahteve: aktivne učinkovine kvarterne amonijeve spojine, 

kompleks encimov, površinsko aktivne snovi. Sredstvo je v obliki 

tekočega koncentrata, navesti je potrebno koncentracije delovnih 

raztopin in kontaktni čas ter rok uporabe pripravljene raztopine. 

Uporablja se za kirurške inštrumente, medicinske inštrumente, toplotno 

občutljive inštrumente, endoskope, možna je tudi uporaba v 

ultrazvočnih čistilcih. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z NF 

EN: 13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476; učinkovitost tudi 

proti HIV-1 in PRV, BVDV, Herpes visusu in Vaccinia virusu. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. 

Izdelek ne sme biti koroziven, priloženi morajo biti podatki o 

kompatibilnosti z različnimi materialii, dokazila o toksikološki oceni in 

varnostni list v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 - 2000 ml z 

dozirnim sistemom (na plastenki ali kot dodatek).

COMBIC D.O.O. ANIOSYME XL3 1L ANIOS - ECOLAB 3319,6 4.049,91 USTREZNO

Skladno s podanim odgovorom 

na Portalu javnih naročil, 

artikel ni ekonomsko 

najugodnejši. Ponujen artikel 

je potrebno menjati po 

sleherni uporabi, kar poveča 

porabo in podraži proces

4 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR

Tekoči poliencimski 

koncentrat, tekoče 

koncentrirano čistilno in 

dezinfekcijsko sredstvo za 

inštrumente.

Strokovne zahteve: aktivne učinkovine kvarterne amonijeve spojine, 

kompleks encimov, površinsko aktivne snovi. Sredstvo je v obliki 

tekočega koncentrata, navesti je potrebno koncentracije delovnih 

raztopin in kontaktni čas ter rok uporabe pripravljene raztopine. 

Uporablja se za kirurške inštrumente, medicinske inštrumente, toplotno 

občutljive inštrumente, endoskope, možna je tudi uporaba v 

ultrazvočnih čistilcih. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z NF 

EN: 13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476; učinkovitost tudi 

proti HIV-1 in PRV, BVDV, Herpes visusu in Vaccinia virusu. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. 

Izdelek ne sme biti koroziven, priloženi morajo biti podatki o 

kompatibilnosti z različnimi materialii, dokazila o toksikološki oceni in 

varnostni list v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 - 2000 ml z 

dozirnim sistemom (na plastenki ali kot dodatek).

KEMOFARMACIJA GIGAZYME XTRA KONCENT 2L        SCHU SCHUELKE MAYER 6565,86 8.010,35 USTREZNO



4 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR

Tekoči poliencimski 

koncentrat, tekoče 

koncentrirano čistilno in 

dezinfekcijsko sredstvo za 

inštrumente.

Strokovne zahteve: aktivne učinkovine kvarterne amonijeve spojine, 

kompleks encimov, površinsko aktivne snovi. Sredstvo je v obliki 

tekočega koncentrata, navesti je potrebno koncentracije delovnih 

raztopin in kontaktni čas ter rok uporabe pripravljene raztopine. 

Uporablja se za kirurške inštrumente, medicinske inštrumente, toplotno 

občutljive inštrumente, endoskope, možna je tudi uporaba v 

ultrazvočnih čistilcih. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z NF 

EN: 13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476; učinkovitost tudi 

proti HIV-1 in PRV, BVDV, Herpes visusu in Vaccinia virusu. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. 

Izdelek ne sme biti koroziven, priloženi morajo biti podatki o 

kompatibilnosti z različnimi materialii, dokazila o toksikološki oceni in 

varnostni list v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 - 2000 ml z 

dozirnim sistemom (na plastenki ali kot dodatek).

SANOLABOR ANIOSYME XL3 1 L 3830000219501 ANIOS 2296,2175 2.801,40 USTREZNO

4 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR

Tekoči poliencimski 

koncentrat, tekoče 

koncentrirano čistilno in 

dezinfekcijsko sredstvo za 

inštrumente.

Strokovne zahteve: aktivne učinkovine kvarterne amonijeve spojine, 

kompleks encimov, površinsko aktivne snovi. Sredstvo je v obliki 

tekočega koncentrata, navesti je potrebno koncentracije delovnih 

raztopin in kontaktni čas ter rok uporabe pripravljene raztopine. 

Uporablja se za kirurške inštrumente, medicinske inštrumente, toplotno 

občutljive inštrumente, endoskope, možna je tudi uporaba v 

ultrazvočnih čistilcih. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z NF 

EN: 13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476; učinkovitost tudi 

proti HIV-1 in PRV, BVDV, Herpes visusu in Vaccinia virusu. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. 

Izdelek ne sme biti koroziven, priloženi morajo biti podatki o 

kompatibilnosti z različnimi materialii, dokazila o toksikološki oceni in 

varnostni list v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 - 2000 ml z 

dozirnim sistemom (na plastenki ali kot dodatek).

Medis d.o.o. INNOSEPT BASIS ZYME CONC.INSTRUMENTS 1L PRISMAN PHARMA 2407,9066 2.937,65 NEDOPUSTNO

Izdelek je zaradi kratkotrajne 

obstojnosti primeren za 

razkuževanje kovinskih 

inštrumentov, ne pa za 

razkuževanje npr. cistoskopa.

4 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR

Tekoči poliencimski 

koncentrat, tekoče 

koncentrirano čistilno in 

dezinfekcijsko sredstvo za 

inštrumente.

Strokovne zahteve: aktivne učinkovine kvarterne amonijeve spojine, 

kompleks encimov, površinsko aktivne snovi. Sredstvo je v obliki 

tekočega koncentrata, navesti je potrebno koncentracije delovnih 

raztopin in kontaktni čas ter rok uporabe pripravljene raztopine. 

Uporablja se za kirurške inštrumente, medicinske inštrumente, toplotno 

občutljive inštrumente, endoskope, možna je tudi uporaba v 

ultrazvočnih čistilcih. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z NF 

EN: 13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476; učinkovitost tudi 

proti HIV-1 in PRV, BVDV, Herpes visusu in Vaccinia virusu. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. 

Izdelek ne sme biti koroziven, priloženi morajo biti podatki o 

kompatibilnosti z različnimi materialii, dokazila o toksikološki oceni in 

varnostni list v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 - 2000 ml z 

dozirnim sistemom (na plastenki ali kot dodatek).

Salus, Veletrgovina, d.o.o. ENZXMEX L9, 1L Franklab 2134,58 2.604,19 USTREZNO

Skladno s podanim odgovorom 

na Portalu javnih naročil, 

artikel ni ekonomsko 

najugodnejši. Ponujen artikel 

je potrebno menjati po 

sleherni uporabi, kar poveča 

porabo in podraži proces

5 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR

Tekočina za čiščenje in 

razkuževanje v obliki 

koncentrata

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina brez aldehida. Sredstvo je v obliki 

koncentrata, delovna razopina se lahko pripravlja tudi z vodovodno 

vodo, ima dober čistilni in razkuževalni učinek, primerno mora biti za 

uporabo v ultrazvočnih kopelih. Naveden mora biti rok uporabe 

pripravljene raztopine in kontaktni čas. Sredstvo je baktericidno, 

virucidno, fungicidno, tuberkulocidno, mikobaktericidno in sporocidno, 

deluje tudi proti virusom z ovojnico. Učinkovitost mora biti zagotovljena 

v skladu z NF EN: 13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476. 

Priloženi morajo biti podatki o kompatibilnosti z različnimi materiali, 

dokazila o toksikološki oceni in varnostni list v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: plastenka 1000 - 2000 ml

KEMOFARMACIJA GIGASEPT INSTRU AF 2L           SCHU SCHUELKE MAYER 11404,7 13.913,73 USTREZNO

5 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR

Tekočina za čiščenje in 

razkuževanje v obliki 

koncentrata

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina brez aldehida. Sredstvo je v obliki 

koncentrata, delovna razopina se lahko pripravlja tudi z vodovodno 

vodo, ima dober čistilni in razkuževalni učinek, primerno mora biti za 

uporabo v ultrazvočnih kopelih. Naveden mora biti rok uporabe 

pripravljene raztopine in kontaktni čas. Sredstvo je baktericidno, 

virucidno, fungicidno, tuberkulocidno, mikobaktericidno in sporocidno, 

deluje tudi proti virusom z ovojnico. Učinkovitost mora biti zagotovljena 

v skladu z NF EN: 13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476. 

Priloženi morajo biti podatki o kompatibilnosti z različnimi materiali, 

dokazila o toksikološki oceni in varnostni list v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: plastenka 1000 - 2000 ml

Medis d.o.o. STABIMED FRESH 1000ML CENT B.BRAUN AVITUM 4755,4 5.801,59 USTREZNO



5 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR

Tekočina za čiščenje in 

razkuževanje v obliki 

koncentrata

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina brez aldehida. Sredstvo je v obliki 

koncentrata, delovna razopina se lahko pripravlja tudi z vodovodno 

vodo, ima dober čistilni in razkuževalni učinek, primerno mora biti za 

uporabo v ultrazvočnih kopelih. Naveden mora biti rok uporabe 

pripravljene raztopine in kontaktni čas. Sredstvo je baktericidno, 

virucidno, fungicidno, tuberkulocidno, mikobaktericidno in sporocidno, 

deluje tudi proti virusom z ovojnico. Učinkovitost mora biti zagotovljena 

v skladu z NF EN: 13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476. 

Priloženi morajo biti podatki o kompatibilnosti z različnimi materiali, 

dokazila o toksikološki oceni in varnostni list v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: plastenka 1000 - 2000 ml

Salus, Veletrgovina, d.o.o. Sterisept Instru, 1L Chemi-Pharm 3799,6 4.635,51 USTREZNO

5 1. SKLOP RAZKUŽILA ZA INŠTRUMENTE IN PRIBOR

Tekočina za čiščenje in 

razkuževanje v obliki 

koncentrata

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina brez aldehida. Sredstvo je v obliki 

koncentrata, delovna razopina se lahko pripravlja tudi z vodovodno 

vodo, ima dober čistilni in razkuževalni učinek, primerno mora biti za 

uporabo v ultrazvočnih kopelih. Naveden mora biti rok uporabe 

pripravljene raztopine in kontaktni čas. Sredstvo je baktericidno, 

virucidno, fungicidno, tuberkulocidno, mikobaktericidno in sporocidno, 

deluje tudi proti virusom z ovojnico. Učinkovitost mora biti zagotovljena 

v skladu z NF EN: 13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476. 

Priloženi morajo biti podatki o kompatibilnosti z različnimi materiali, 

dokazila o toksikološki oceni in varnostni list v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: plastenka 1000 - 2000 ml

SANOLABOR ANIOSCLEAN EXCEL D 1 L ANIOS 3208,125 3.913,91 USTREZNO

6 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICORakužilo za roke tekoče

Strokovne zahteve: raztopina na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-

propanol skupaj najmanj 85 g/100 g). Raztopina mora biti brezbarvna in 

ne sme puščati barvnih sledi na koži rok, vsebovati mora premaščevalce. 

Čas delovanja mora biti 30 sekund za higiensko razkuževanje in do 90 

sekund za kirurško razkuževanje. Dokazilo o virucidnem delovanju (EN 

14476), dokazilo o tuberkulocidnem delovanju (EN 14348), učinkovitost 

mora biti zagotovljena v skladu z EN 1500, EN 12791, EN 13727, EN 

13624. Mora biti popoln virucid (HBV, HIV, rota, noro, adeno) in fungicid. 

Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Testiranje učinkovitosti mora 

biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju EU. Izdelek mora imeti VAH 

certifikat. Priloženo mora biti dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, o 

toleranci kože na proizvod, imeti mora neagresiven vonj. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

plastenka prosto stoječa, kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, 

opremljena z dozirno pumpico, ki je integrirana ali priložena plastenki. 

Dozirna pumpica mora omogočati nanos zahtevane količine sredstva - 

vsaj 3 ml z dvema pritiskoma za higiensko razkuževanje (navesti količino 

v ml pri enkratnem pritisku) - ali 6 do 10 ml skupne količine sredstva za 

kirurško razkuževanje (prvi nanos + drugi nanos - navesti količino v ml pri 

enkratnem pritisku). Volumen plastenke 500 ml z dozirno pumpico

Hartmann
Sterillium med, 500 ml +

Single-use pmp srt nzl 350/500ml P1
Bode 33825,6 41.267,23 USTREZNO

6 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICORakužilo za roke tekoče

Strokovne zahteve: raztopina na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-

propanol skupaj najmanj 85 g/100 g). Raztopina mora biti brezbarvna in 

ne sme puščati barvnih sledi na koži rok, vsebovati mora premaščevalce. 

Čas delovanja mora biti 30 sekund za higiensko razkuževanje in do 90 

sekund za kirurško razkuževanje. Dokazilo o virucidnem delovanju (EN 

14476), dokazilo o tuberkulocidnem delovanju (EN 14348), učinkovitost 

mora biti zagotovljena v skladu z EN 1500, EN 12791, EN 13727, EN 

13624. Mora biti popoln virucid (HBV, HIV, rota, noro, adeno) in fungicid. 

Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Testiranje učinkovitosti mora 

biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju EU. Izdelek mora imeti VAH 

certifikat. Priloženo mora biti dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, o 

toleranci kože na proizvod, imeti mora neagresiven vonj. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

plastenka prosto stoječa, kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, 

opremljena z dozirno pumpico, ki je integrirana ali priložena plastenki. 

Dozirna pumpica mora omogočati nanos zahtevane količine sredstva - 

vsaj 3 ml z dvema pritiskoma za higiensko razkuževanje (navesti količino 

v ml pri enkratnem pritisku) - ali 6 do 10 ml skupne količine sredstva za 

kirurško razkuževanje (prvi nanos + drugi nanos - navesti količino v ml pri 

enkratnem pritisku). Volumen plastenke 500 ml z dozirno pumpico

SANOLABOR

SKINMAN SOFT PROTECT FF 500 ML ECOLAB + 

DOZATOR HH ZA 500 ML FI 25 MM NOVI ECOLAB * 

gratis

ECOLAB 36106,0092 44.049,39 USTREZNO



6 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICORakužilo za roke tekoče

Strokovne zahteve: raztopina na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-

propanol skupaj najmanj 85 g/100 g). Raztopina mora biti brezbarvna in 

ne sme puščati barvnih sledi na koži rok, vsebovati mora premaščevalce. 

Čas delovanja mora biti 30 sekund za higiensko razkuževanje in do 90 

sekund za kirurško razkuževanje. Dokazilo o virucidnem delovanju (EN 

14476), dokazilo o tuberkulocidnem delovanju (EN 14348), učinkovitost 

mora biti zagotovljena v skladu z EN 1500, EN 12791, EN 13727, EN 

13624. Mora biti popoln virucid (HBV, HIV, rota, noro, adeno) in fungicid. 

Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Testiranje učinkovitosti mora 

biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju EU. Izdelek mora imeti VAH 

certifikat. Priloženo mora biti dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, o 

toleranci kože na proizvod, imeti mora neagresiven vonj. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

plastenka prosto stoječa, kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, 

opremljena z dozirno pumpico, ki je integrirana ali priložena plastenki. 

Dozirna pumpica mora omogočati nanos zahtevane količine sredstva - 

vsaj 3 ml z dvema pritiskoma za higiensko razkuževanje (navesti količino 

v ml pri enkratnem pritisku) - ali 6 do 10 ml skupne količine sredstva za 

kirurško razkuževanje (prvi nanos + drugi nanos - navesti količino v ml pri 

enkratnem pritisku). Volumen plastenke 500 ml z dozirno pumpico

HAGLEITNER HYGIENE SEPTDES MED 365 500ml + DOZIRNA ČRPALKA  1l HAGLEITNER        HYGIENE 69060,6 84.253,93 NEDOPUSTNO Vzorec ni bil predložen

6 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICORakužilo za roke tekoče

Strokovne zahteve: raztopina na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-

propanol skupaj najmanj 85 g/100 g). Raztopina mora biti brezbarvna in 

ne sme puščati barvnih sledi na koži rok, vsebovati mora premaščevalce. 

Čas delovanja mora biti 30 sekund za higiensko razkuževanje in do 90 

sekund za kirurško razkuževanje. Dokazilo o virucidnem delovanju (EN 

14476), dokazilo o tuberkulocidnem delovanju (EN 14348), učinkovitost 

mora biti zagotovljena v skladu z EN 1500, EN 12791, EN 13727, EN 

13624. Mora biti popoln virucid (HBV, HIV, rota, noro, adeno) in fungicid. 

Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Testiranje učinkovitosti mora 

biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju EU. Izdelek mora imeti VAH 

certifikat. Priloženo mora biti dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, o 

toleranci kože na proizvod, imeti mora neagresiven vonj. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

plastenka prosto stoječa, kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, 

opremljena z dozirno pumpico, ki je integrirana ali priložena plastenki. 

Dozirna pumpica mora omogočati nanos zahtevane količine sredstva - 

vsaj 3 ml z dvema pritiskoma za higiensko razkuževanje (navesti količino 

v ml pri enkratnem pritisku) - ali 6 do 10 ml skupne količine sredstva za 

kirurško razkuževanje (prvi nanos + drugi nanos - navesti količino v ml pri 

enkratnem pritisku). Volumen plastenke 500 ml z dozirno pumpico

KEMOFARMACIJA
DESDERMAN CARE  500ML + PUMPICA GRATIS  

SCHU
SCHUELKE MAYER 39604,14 48.317,05 USTREZNO 15 PRIŠLO

6 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICORakužilo za roke tekoče

Strokovne zahteve: raztopina na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-

propanol skupaj najmanj 85 g/100 g). Raztopina mora biti brezbarvna in 

ne sme puščati barvnih sledi na koži rok, vsebovati mora premaščevalce. 

Čas delovanja mora biti 30 sekund za higiensko razkuževanje in do 90 

sekund za kirurško razkuževanje. Dokazilo o virucidnem delovanju (EN 

14476), dokazilo o tuberkulocidnem delovanju (EN 14348), učinkovitost 

mora biti zagotovljena v skladu z EN 1500, EN 12791, EN 13727, EN 

13624. Mora biti popoln virucid (HBV, HIV, rota, noro, adeno) in fungicid. 

Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Testiranje učinkovitosti mora 

biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju EU. Izdelek mora imeti VAH 

certifikat. Priloženo mora biti dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, o 

toleranci kože na proizvod, imeti mora neagresiven vonj. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

plastenka prosto stoječa, kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, 

opremljena z dozirno pumpico, ki je integrirana ali priložena plastenki. 

Dozirna pumpica mora omogočati nanos zahtevane količine sredstva - 

vsaj 3 ml z dvema pritiskoma za higiensko razkuževanje (navesti količino 

v ml pri enkratnem pritisku) - ali 6 do 10 ml skupne količine sredstva za 

kirurško razkuževanje (prvi nanos + drugi nanos - navesti količino v ml pri 

enkratnem pritisku). Volumen plastenke 500 ml z dozirno pumpico

KIMI d.o.o. DEZIKIM DERM S1 LONG REACH 500ML   KIMI d.o.o. 27483,3 33.529,63 NEDOPUSTNO

Izdelek nekaj časa po uporabi 

povzroči draženje kože, pojavi 

se srbečica, nasploh draži 

sluznico in ima močan, 

neprijeten vonj.



6 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICORakužilo za roke tekoče

Strokovne zahteve: raztopina na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-

propanol skupaj najmanj 85 g/100 g). Raztopina mora biti brezbarvna in 

ne sme puščati barvnih sledi na koži rok, vsebovati mora premaščevalce. 

Čas delovanja mora biti 30 sekund za higiensko razkuževanje in do 90 

sekund za kirurško razkuževanje. Dokazilo o virucidnem delovanju (EN 

14476), dokazilo o tuberkulocidnem delovanju (EN 14348), učinkovitost 

mora biti zagotovljena v skladu z EN 1500, EN 12791, EN 13727, EN 

13624. Mora biti popoln virucid (HBV, HIV, rota, noro, adeno) in fungicid. 

Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Testiranje učinkovitosti mora 

biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju EU. Izdelek mora imeti VAH 

certifikat. Priloženo mora biti dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, o 

toleranci kože na proizvod, imeti mora neagresiven vonj. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

plastenka prosto stoječa, kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, 

opremljena z dozirno pumpico, ki je integrirana ali priložena plastenki. 

Dozirna pumpica mora omogočati nanos zahtevane količine sredstva - 

vsaj 3 ml z dvema pritiskoma za higiensko razkuževanje (navesti količino 

v ml pri enkratnem pritisku) - ali 6 do 10 ml skupne količine sredstva za 

kirurško razkuževanje (prvi nanos + drugi nanos - navesti količino v ml pri 

enkratnem pritisku). Volumen plastenke 500 ml z dozirno pumpico

Salus, Veletrgovina, d.o.o. Chemisept vir+, 500ml z doz. Chemi-Pharm 28047,06 34.217,41 NEDOPUSTNO

Po dlje časa uporabe, se na 

rokah pojavi rdečica in 

srbečica

7 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO
Razkužilo za roke v obliki gela 

ali pene

Strokovne zahteve: razkužilo za roke mora biti v obliki gela ali pene, na 

osnovi etanola in/ali 2-propanola, vsebovati mora premaščevalce. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 13727, EN 

14348, EN 14476, EN 1500. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju in 

čas delovanja za učinkovito razkuževanje rok. Priloženo mora biti 

dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, o toleranci kože na proizvod, 

imeti mora neagresiven, prijeten vonj. Navodila na embalaži in varnostni 

list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka prosto stoječa, 

kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, opremljena z dozirno 

pumpico, ki je integrirana ali priložena plastenki. Navesti količino v ml pri 

ekratnem pritisku na pumpico. Volumen plastenke 500 ml z dozirno 

pumpico

HAGLEITNER HYGIENE SEPTDES GEL 5x1000ml HAGLEITNER      HYGIENE 19975 24.369,50 USTREZNO

7 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO
Razkužilo za roke v obliki gela 

ali pene

Strokovne zahteve: razkužilo za roke mora biti v obliki gela ali pene, na 

osnovi etanola in/ali 2-propanola, vsebovati mora premaščevalce. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 13727, EN 

14348, EN 14476, EN 1500. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju in 

čas delovanja za učinkovito razkuževanje rok. Priloženo mora biti 

dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, o toleranci kože na proizvod, 

imeti mora neagresiven, prijeten vonj. Navodila na embalaži in varnostni 

list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka prosto stoječa, 

kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, opremljena z dozirno 

pumpico, ki je integrirana ali priložena plastenki. Navesti količino v ml pri 

ekratnem pritisku na pumpico. Volumen plastenke 500 ml z dozirno 

pumpico

KEMOFARMACIJA Desderman care gel 500ml+ pumpica gratis SCHUELKE MAYER 12150 14.823,00 USTREZNO

7 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO
Razkužilo za roke v obliki gela 

ali pene

Strokovne zahteve: razkužilo za roke mora biti v obliki gela ali pene, na 

osnovi etanola in/ali 2-propanola, vsebovati mora premaščevalce. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 13727, EN 

14348, EN 14476, EN 1500. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju in 

čas delovanja za učinkovito razkuževanje rok. Priloženo mora biti 

dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, o toleranci kože na proizvod, 

imeti mora neagresiven, prijeten vonj. Navodila na embalaži in varnostni 

list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka prosto stoječa, 

kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, opremljena z dozirno 

pumpico, ki je integrirana ali priložena plastenki. Navesti količino v ml pri 

ekratnem pritisku na pumpico. Volumen plastenke 500 ml z dozirno 

pumpico

KIMI d.o.o. DEZIKIM DERM 85 GEL 500ML PUMPICA  KIMI d.o.o. 5875 7.167,50 USTREZNO

7 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO
Razkužilo za roke v obliki gela 

ali pene

Strokovne zahteve: razkužilo za roke mora biti v obliki gela ali pene, na 

osnovi etanola in/ali 2-propanola, vsebovati mora premaščevalce. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 13727, EN 

14348, EN 14476, EN 1500. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju in 

čas delovanja za učinkovito razkuževanje rok. Priloženo mora biti 

dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, o toleranci kože na proizvod, 

imeti mora neagresiven, prijeten vonj. Navodila na embalaži in varnostni 

list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka prosto stoječa, 

kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, opremljena z dozirno 

pumpico, ki je integrirana ali priložena plastenki. Navesti količino v ml pri 

ekratnem pritisku na pumpico. Volumen plastenke 500 ml z dozirno 

pumpico

Hartmann Sterillium Gel pure, 475 ml w.pump Bode 8700 10.614,00 USTREZNO



7 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO
Razkužilo za roke v obliki gela 

ali pene

Strokovne zahteve: razkužilo za roke mora biti v obliki gela ali pene, na 

osnovi etanola in/ali 2-propanola, vsebovati mora premaščevalce. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 13727, EN 

14348, EN 14476, EN 1500. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju in 

čas delovanja za učinkovito razkuževanje rok. Priloženo mora biti 

dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, o toleranci kože na proizvod, 

imeti mora neagresiven, prijeten vonj. Navodila na embalaži in varnostni 

list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka prosto stoječa, 

kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, opremljena z dozirno 

pumpico, ki je integrirana ali priložena plastenki. Navesti količino v ml pri 

ekratnem pritisku na pumpico. Volumen plastenke 500 ml z dozirno 

pumpico

Salus, Veletrgovina, d.o.o. Chemisept gel, 500ml z doz. Chemi-Pharm 4975 6.069,50 USTREZNO

7 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO
Razkužilo za roke v obliki gela 

ali pene

Strokovne zahteve: razkužilo za roke mora biti v obliki gela ali pene, na 

osnovi etanola in/ali 2-propanola, vsebovati mora premaščevalce. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 13727, EN 

14348, EN 14476, EN 1500. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju in 

čas delovanja za učinkovito razkuževanje rok. Priloženo mora biti 

dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, o toleranci kože na proizvod, 

imeti mora neagresiven, prijeten vonj. Navodila na embalaži in varnostni 

list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka prosto stoječa, 

kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, opremljena z dozirno 

pumpico, ki je integrirana ali priložena plastenki. Navesti količino v ml pri 

ekratnem pritisku na pumpico. Volumen plastenke 500 ml z dozirno 

pumpico

SANOLABOR ANIOSGEL 800 500 ML + DOZATOR ANIOS 10058,75 12.271,75 USTREZNO

8 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO
Razkužilo za roke za testiranje 

učinkovitosti razkuževanja

Strokovne zahteve: raztopina ali gel na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-

propanol) z dodatkom fluorescirajoče komponente. Sredstvo je 

namenjeno testiranju učinkovitosti razkuževanja rok. Priloženo mora biti 

dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, dokazilo o toleranci kože na 

proizvod. Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem 

jeziku. Pakiranje: plastenka z dozatorjem 250 - 300 ml.

KIMI d.o.o. HANDYCHECK 500 ML UV               KIMI d.o.o. 86,22 105,19 NEDOPUSTNO ne - prevelik volumen

8 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO
Razkužilo za roke za testiranje 

učinkovitosti razkuževanja

Strokovne zahteve: raztopina ali gel na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-

propanol) z dodatkom fluorescirajoče komponente. Sredstvo je 

namenjeno testiranju učinkovitosti razkuževanja rok. Priloženo mora biti 

dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, dokazilo o toleranci kože na 

proizvod. Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem 

jeziku. Pakiranje: plastenka z dozatorjem 250 - 300 ml.

SANOLABOR ANIOSGEL 85 NPC FLUORESCENT 300 ML ANIOS 199,815 243,77 USTREZNO

9 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO
Čistilno razkužilni robčki za 

roke

Strokovne zahteve: antimikrobni robčki za čiščenje in dezinfekcijo rok. 

Delujejo na bakterije, glive in viruse v do 30 sekundah. Robčki so 

primerni za pogosto uporabo. Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 

13727, EN 16615, EN 13624, EN 14476. Testiranje za učinkovitost mora 

biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. Priloženo mora biti 

dokazilo o toleranci kože na proizvod. Navodila za embalaži in varnostni 

list morajo biti v slovenskem jeziku. Velikost robčkov 160 x 180 mm +/- 

20 mm. Pakiranje: škatla s 100 do 200 robčki

Medis d.o.o. CLINELL ANTIBACTERIAL ROBČKI A200 SI/HR GAMA HEALTHCARE 5470 6.673,40 USTREZNO

10 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO
Robčki za razkuževanje kože na 

osnovi alkohola

Strokovne zahteve: robčki na alkoholni osnovi (vsaj 70 % etanol in/ali 2-

propanol), namenjeni razkuževanju kože pred posegi z manjšim 

tveganjem. Robčki so za enkratno uporabo, posamično pakirani, velikost 

približno 60 x 30 mm. Priložen mora biti CE certifikat, dokazilo o 

netoksičnosti, nealergenosti, dokazilo o toleranci kože na proizvod. 

Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: Robčki posamično pakirani v škatli po 50 do 100 komadov.

COMBIC D.O.O. ROBČKI SOFT ZELLIN C  A100   30x60 HARTMANN 1294 1.578,68 USTREZNO

10 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO
Robčki za razkuževanje kože na 

osnovi alkohola

Strokovne zahteve: robčki na alkoholni osnovi (vsaj 70 % etanol in/ali 2-

propanol), namenjeni razkuževanju kože pred posegi z manjšim 

tveganjem. Robčki so za enkratno uporabo, posamično pakirani, velikost 

približno 60 x 30 mm. Priložen mora biti CE certifikat, dokazilo o 

netoksičnosti, nealergenosti, dokazilo o toleranci kože na proizvod. 

Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: Robčki posamično pakirani v škatli po 50 do 100 komadov.

Hartmann Soft-Zellin-C  60x30mm P100 Hartmann 931,68 1.138,72 USTREZNO

11 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO
Robčki za razkuževanje kože s 

klorheksidinom

Strokovne zahteve: robčki na alkoholni osnovi (vsaj 70 % etanol in/ali 2-

propanol) z dodatkom 2 % klorheksidina, namenjeni razkuževanju kože 

pred posegi z manjšim tveganjem. Robčki so za enkratno uporabo, 

posamično pakirani, velikost približno 100 x 100 mm. Kontaktni čas 30 

sekund. Priložen mora biti CE certifikat, dokazilo o netoksičnosti, 

nealergenosti, dokazilo o toleranci kože na proizvod. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

Robčki posamično pakirani v škatli po 50 do 200 komadov.

Medis d.o.o. CLINELL ROBČKI CHLORH.SKIN 2% A200 SI/HR GAMA HEALTHCARE 1476 1.800,72 USTREZNO 1 škatla



12 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO

Razkužilo za pripravo kože pred 

OP ali invazivnimi posegi z 

alkoholom in klorheksidinom

Razkužilo za pripravo kože pred 

OP ali invazivnimi posegi z 

alkoholom in klorheksidinom 

neobarvano

Strokovne zahteve: raztopina na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-

propanol) in 2 % klorheksidin glukonat, v obliki pripravljene raztopine. 

Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1500, EN 12791. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. 

Namenjeno kirurškemu in higienskemu razkuževanju kože pred posegi 

kot so: vstavljanje venskih in arterijskih katetrov, perifernih in centralnih 

kanalov, pred biopsijami, odvzemom krvi in kirurškimi posegi. Mora 

imeti širok spekter delovanja z remanentnim učinkom (glive, plesni, 

mikobakterije, virusi z ovojnico, rotavirus). Naveden mora biti rok 

uporabe po odprtju. Priloženo mora biti dokazilo o netoksičnosti, 

nealergenosti, dokazilo o toleranci kože na proizvod. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Priloženi 

morajo biti podatki o vplivu na celjenje ran. Pakiranje: plastenka 500 ml 

s pumpico, ki je integrirana ali priložena izdelku

KIMI d.o.o. DEZIKIM SKIN CHG2  500ML           KIMI d.o.o. 10408,2 12.698,00 USTREZNO

13 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO

Razkužilo za pripravo kože pred 

OP ali invazivnimi posegi z 

alkoholom in klorheksidinom

Razkužilo za pripravo kože pred 

OP ali invazivnimi posegi z 

alkoholom in klorheksidinom 

obarvano

Strokovne zahteve: raztopina na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-

propanol) in 2 % klorheksidin glukonat z dodanim barvilom, v obliki 

pripravljene raztopine. Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1500, EN 

12791. Testiranje za učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem 

laboratoriju v EU. Namenjeno kirurškemu in higienskemu razkuževanju 

kože pred posegi kot so: vstavljanje venskih in arterijskih katetrov, 

perifernih in centralnih kanalov, pred biopsijami, odvzemom krvi in 

kirurškimi posegi. Mora imeti širok spekter delovanja z remanentnim 

učinkom (glive, plesni, mikobakterije, virusi z ovojnico, rotavirus). 

Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Priloženo mora biti dokazilo 

o netoksičnosti, nealergenosti, dokazilo o toleranci kože na proizvod. 

Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. 

Priloženi morajo biti podatki o vplivu na celjenje ran. Pakiranje: 

plastenka 500 ml s pumpico, ki je integrirana ali priložena izdelku

KIMI d.o.o. DEZIKIM SKIN CHG2 COLOURED 500ML   KIMI d.o.o. 9925,65 12.109,29 USTREZNO

14 2. SKLOP RAZKUŽILA ZA ROKE, KOŽO IN SLUZNICO

Razkužilo za pripravo kože z 

alkoholom, klorheksidinom in 

vodikovim peroksidom

Strokovne zahteve: raztopina na alkoholni osnovi (2-propanol), 

klorheksidin glukonat in vodikov peroksid, v obliki pripravljene raztopine. 

Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1500, EN 12791. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. 

Dokazilo o učinkovitosti na bakterije, viruse (HBV, HIV, HCV, rota) in 

plesni. Namenjeno razkuževanju kože pred injekcijami, punkcijami, 

odvzemom krvi, cepljenji. Mora imeti širok spekter delovanja z 

remanentnim učinkom. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. 

Priloženo mora biti dokazilo o netoksičnosti, nealergenosti, dokazilo o 

toleranci kože na proizvod. Navodila na embalaži in varnostni list morajo 

biti v slovenskem jeziku. Priloženi morajo biti podatki o vplivu na celjenje 

ran. Pakiranje: plastenka s pršilko 200 do 300 ml

KIMI d.o.o. DEZIKIM SKIN 350 ML RAZPRŠILKA     KIMI d.o.o. 173,57 211,76 USTREZNO

15 3. SKLOP RAZKUŽILA ZA RANE IN OPEKLINE
Vodna raztopina za rane in 

opekline

Strokovne zahteve: sterilna vodna raztopina za čiščenje, izpiranje in 

dekontaminacijo kroničnih ran in opeklin. Je elektrolizirana raztopina 

vode in natrijevega klorida ter pomožnih snovi z nevtralnim pH. 

Raztopina je namenjena čiščenju, vlaženju in zmanjševanju mikrobne 

obremenitve vseh akutnih in kroničnih ran, ki jih je težko zdraviti ali so 

okužene. Uničuje patogene mikroorganizme in prispeva k vlažnemu 

okolju rane, kar omogoča hitrejše celjenje. Ne draži kože, oči ali grla in 

nevtralizira neprijeten vonj. Primerna je za uporabo tudi v ustni, nosni in 

ušesni votlini. Ne poškoduje hrustanca, kosti, kit in vezi. Raztopina je 

kompatibilna z različnimi oblogami za rane. Naveden mora biti rok 

uporabe po odprtju. Priloženo mora biti dokazilo o toleranci kože na 

proizvod. Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem 

jeziku. Pakiranje: plastenka z volumnom do 500 ml, izlivnik mora imeti 

možnost brezkontaktnega rokovanja pri uporabi

ADVAMED d.o.o. Microdacyn Wound Care 500 ml Sonoma Pharmaceuticals Netherlands B.V.2619 2.867,81 USTREZNO

16 3. SKLOP RAZKUŽILA ZA RANE IN OPEKLINE
Vodna raztopina za rane in 

opekline

Strokovne zahteve: sterilna vodna raztopina za čiščenje, izpiranje in 

dekontaminacijo kroničnih ran in opeklin. Raztopina je na osnovi 0,016% 

hipoklorove kisline, pomožne snovi so ionizirana voda in natrijev klorid. 

Raztopina je namenjena čiščenju, vlaženju in zmanjševanju mikrobne 

obremenitve vseh akutnih in kroničnih ran, ki jih je težko zdraviti ali so 

okužene. Uničuje patogene mikroorganizme in prispeva k vlažnemu 

okolju rane, kar omogoča hitrejše celjenje. Ne draži kože, oči ali grla in 

nevtralizira neprijeten vonj. Raztopina tanjša biofilm in preprečuje 

nastanek novega. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Priloženo 

mora biti dokazilo o toleranci kože na proizvod. Raztopina mora biti 

primerna za uporabo tudi pri nosečnicah in otrocih od 0 mesecev naprej. 

Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: plastenka z volumnom 250 ml

ADVAMED d.o.o. Microdacyn Wound Care 250 ml pršilo Sonoma Pharmaceuticals Netherlands B.V.900 985,50 NEDOPUSTNO ne ustreza po sestavi



16 3. SKLOP RAZKUŽILA ZA RANE IN OPEKLINE
Vodna raztopina za rane in 

opekline

Strokovne zahteve: sterilna vodna raztopina za čiščenje, izpiranje in 

dekontaminacijo kroničnih ran in opeklin. Raztopina je na osnovi 0,016% 

hipoklorove kisline, pomožne snovi so ionizirana voda in natrijev klorid. 

Raztopina je namenjena čiščenju, vlaženju in zmanjševanju mikrobne 

obremenitve vseh akutnih in kroničnih ran, ki jih je težko zdraviti ali so 

okužene. Uničuje patogene mikroorganizme in prispeva k vlažnemu 

okolju rane, kar omogoča hitrejše celjenje. Ne draži kože, oči ali grla in 

nevtralizira neprijeten vonj. Raztopina tanjša biofilm in preprečuje 

nastanek novega. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Priloženo 

mora biti dokazilo o toleranci kože na proizvod. Raztopina mora biti 

primerna za uporabo tudi pri nosečnicah in otrocih od 0 mesecev naprej. 

Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: plastenka z volumnom 250 ml

FARMADENT D.O.O. EFFIGERM RAZTOPINA ZA IZPIRANJE RAN  250 ML CF PHARMA IRELAND LTD. 1102,5 1.207,24 USTREZNO

17 3. SKLOP RAZKUŽILA ZA RANE IN OPEKLINE
Vodna raztopina za rane in 

opekline

Strokovne zahteve: sterilna vodna raztopina za čiščenje, izpiranje in 

dekontaminacijo kroničnih ran in opeklin. Raztopina je na osnovi 0,016% 

hipoklorove kisline, pomožne snovi so ionizirana voda in natrijev klorid. 

Raztopina je namenjena čiščenju, vlaženju in zmanjševanju mikrobne 

obremenitve vseh akutnih in kroničnih ran, ki jih je težko zdraviti ali so 

okužene. Uničuje patogene mikroorganizme in prispeva k vlažnemu 

okolju rane, kar omogoča hitrejše celjenje. Ne draži kože, oči ali grla in 

nevtralizira neprijeten vonj. Raztopina tanjša biofilm in preprečuje 

nastanek novega. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Priloženo 

mora biti dokazilo o toleranci kože na proizvod. Raztopina mora biti 

primerna za uporabo tudi pri nosečnicah in otrocih od 0 mesecev naprej. 

Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: plastenka z volumnom 60 ml

ADVAMED d.o.o. Microdacyn60 Wound Care 100 ml Sonoma Pharmaceuticals Netherlands B.V.500 547,50 NEDOPUSTNO ne ustreza po sestavi

17 3. SKLOP RAZKUŽILA ZA RANE IN OPEKLINE
Vodna raztopina za rane in 

opekline

Strokovne zahteve: sterilna vodna raztopina za čiščenje, izpiranje in 

dekontaminacijo kroničnih ran in opeklin. Raztopina je na osnovi 0,016% 

hipoklorove kisline, pomožne snovi so ionizirana voda in natrijev klorid. 

Raztopina je namenjena čiščenju, vlaženju in zmanjševanju mikrobne 

obremenitve vseh akutnih in kroničnih ran, ki jih je težko zdraviti ali so 

okužene. Uničuje patogene mikroorganizme in prispeva k vlažnemu 

okolju rane, kar omogoča hitrejše celjenje. Ne draži kože, oči ali grla in 

nevtralizira neprijeten vonj. Raztopina tanjša biofilm in preprečuje 

nastanek novega. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Priloženo 

mora biti dokazilo o toleranci kože na proizvod. Raztopina mora biti 

primerna za uporabo tudi pri nosečnicah in otrocih od 0 mesecev naprej. 

Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: plastenka z volumnom 60 ml

FARMADENT D.O.O. EFFIGERM RAZTOPINA ZA IZPIRANJE RAN   60 ML CF PHARMA IRELAND LTD. 392 429,24 USTREZNO

18 3. SKLOP RAZKUŽILA ZA RANE IN OPEKLINEGel za rane in opekline

Strokovne zahteve: viskozni sterilni gel, ki deluje na mestu nanosa, 

učinkovine so betain in poliheksanid. Uporablja se za čiščenje, vlaženje 

in dekontaminacijo ran ter opeklin. Posebej primeren za globoke in 

tunelne rane. Uspešno odstrani obloge in bakterijski biofilm, pripomore 

k hitrejšemu celjenju rane. Ne draži kože, je brezbarven in brez vonja, je 

kompatibilen z različnimi oblogami za rane. Naveden mora biti rok 

uporabe po odprtju. Priloženo mora biti dokazilo o toleranci kože na 

proizvod. Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem 

jeziku. Pakiranje: tuba ali plastenka do 30 ml

Medis d.o.o. PRONTOSAN GEL 30ML SI B.BRAUN AVITUM 20,4 22,34 USTREZNO

19 3. SKLOP RAZKUŽILA ZA RANE IN OPEKLINEGel za rane in opekline

Strokovne zahteve: visokoviskozni sterilni gel, ki deluje na mestu nanosa, 

učinkovine so betain in poliheksanid. Uporablja se za čiščenje, vlaženje 

in dekontaminacijo ran ter opeklin. Posebej primeren za velike 

površinske rane in opekline. Uspešno odstrani obloge in bakterijski 

biofilm, pripomore k hitrejšemu celjenju rane. Ne draži kože, je 

brezbarven in brez vonja, je kompatibilen z različnimi oblogami za rane. 

Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Priloženo mora biti dokazilo 

o toleranci kože na proizvod. Navodila na embalaži in varnostni list 

morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: tuba ali plastenka do 50 ml

Medis d.o.o. PRONTOSAN X GEL 50G SI B.BRAUN AVITUM 54 59,13 USTREZNO

20 3. SKLOP RAZKUŽILA ZA RANE IN OPEKLINE
Sterilna raztopina za izpiranje 

ran

Strokovne zahteve: raztopina na osnovi ringerjeve raztopine z dodatkom 

0,04 % poliheksanida. Raztopina je namenjena izpiranju rane med 

kirurškim posegom. Mora imeti širok spekter delovanja. Naveden mora 

biti rok uporabe po odprtju. Priloženo mora biti dokazilo o netoksičnosti, 

nealergenost. Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v 

slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 ml s širokim izlivnikom, ki 

omogoča polivanje med operacijo

Medis d.o.o. LAVASURGE 1000ML SI B.BRAUN AVITUM 1795,5 1.966,07 USTREZNO

20 3. SKLOP RAZKUŽILA ZA RANE IN OPEKLINE
Sterilna raztopina za izpiranje 

ran

Strokovne zahteve: raztopina na osnovi ringerjeve raztopine z dodatkom 

0,04 % poliheksanida. Raztopina je namenjena izpiranju rane med 

kirurškim posegom. Mora imeti širok spekter delovanja. Naveden mora 

biti rok uporabe po odprtju. Priloženo mora biti dokazilo o netoksičnosti, 

nealergenost. Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v 

slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 ml s širokim izlivnikom, ki 

omogoča polivanje med operacijo

Hartmann PREVENTIA Surgical Irrigation 1L P1 C12 Hartmann 5250 6.405,00 USTREZNO



21 3. SKLOP RAZKUŽILA ZA RANE IN OPEKLINE
Sterilna raztopina za izpiranje 

ran

Strokovne zahteve: sterilna vodna raztopina za izpiranje rane med 

operacijo. Raztopina je na osnovi 0,016% hipoklorove kisline, pomožne 

snovi so ionizirana voda in natrijev klorid. Raztopina je namenjena 

čiščenju, vlaženju in zmanjševanju mikrobne obremenitve ran. Uničuje 

patogene mikroorganizme in prispeva k vlažnemu okolju rane, kar 

omogoča hitrejše celjenje. Ne draži kože, oči ali grla in nevtralizira 

neprijeten vonj. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. Priloženo 

mora biti dokazilo o toleranci kože na proizvod. Raztopina mora biti 

primerna za uporabo tudi pri nosečnicah in otrocih od 0 mesecev naprej. 

Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: plastenka 1000 ml s širokim izlivnikom, ki omogoča polivanje 

med operacijo

ADVAMED d.o.o. Microdacyn Wound Care 990ml Sonoma Pharmaceuticals Netherlands B.V.1400 1.533,00 NEDOPUSTNO ne ustreza po sestavi

22 3. SKLOP RAZKUŽILA ZA RANE IN OPEKLINEOlje za celjenje ran
Strokovne zahteve: sredstvo na osnovi olivnega olja z dodanim kisikom, 

ki se postopoma sprošča. Pakiranje: brizga 5 do 10 ml
Pharmamed-Mado, d.o.o. Novox® gel za nego ran in razj s kisikom 5ml MOSS (Novox) 3490 3.821,55 USTREZNO

23 3. SKLOP RAZKUŽILA ZA RANE IN OPEKLINESterilni gel na oljni osnovi

Strokovne zahteve: sterilni gel na oljni osnovi, obogaten s kisikom, brez 

kemikalij in dodatkov, omogoča sproščanje prostih kisikovih radikalov, 

poveča saturacijo kisika na površini rane, pospešuje granulacijo, 

spodbuja tvorbo rastnih faktorjev, deluje baktericidno in fungicidno, 

namenjen je za nanašanje na ustno sluznico. Pakiranje: brizga 5 ml

Pharmamed-Mado, d.o.o.
Novox® Drop gel za nego ran in razjed s kisikom 5ml 

za sluz.
MOSS (Novox) 1776 1.944,72 USTREZNO

24 4. SKLOP DETERGENTNI ANTISEPTIK

Detergentni antiseptik za roke 

in kožo s klorheksidinom 

najmanj 4%

Milo (losjon) za umivanje 500 

ml

Strokovne zahteve: učinkovina klorheksidin diglukonat (najmanj 4 % 

klorheksidina) za dekolonizacijo celotnega telesa vključno z lasmi. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 1499, 

učinkuje na bakterije (MRSA), glive, dermatofite in lipofilne viruse (tudi 

HIV). Deluje v prisotnosti organskih snovi. Namenjen je tudi za higiensko 

antiseptično umivanje in razkuževanje rok, kirurško umivanje rok, za 

pred - in pooperacijsko antiseptično čiščenje bolnikove kože (priprava 

OP polja), za dekolonizacijo telesa in lasišča. Priloženo mora biti dokazilo 

o dermatološkem testiranju, pH mora biti od 5,2 do 5,8. Priloženo mora 

biti dokazilo o toleranci kože na proizvod. Navodila za embalaži in 

varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Naveden mora biti rok 

uporabe po odprtju. Pakiranje: plastenka 500 ml s priloženo ali 

integrirano pumpico 

Salus, Veletrgovina, d.o.o. Deso Scrub, 500ml z doz. Chemi-Pharm 3844,8 4.690,66 USTREZNO

24 4. SKLOP DETERGENTNI ANTISEPTIK

Detergentni antiseptik za roke 

in kožo s klorheksidinom 

najmanj 4%

Milo (losjon) za umivanje 500 

ml

Strokovne zahteve: učinkovina klorheksidin diglukonat (najmanj 4 % 

klorheksidina) za dekolonizacijo celotnega telesa vključno z lasmi. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 1499, 

učinkuje na bakterije (MRSA), glive, dermatofite in lipofilne viruse (tudi 

HIV). Deluje v prisotnosti organskih snovi. Namenjen je tudi za higiensko 

antiseptično umivanje in razkuževanje rok, kirurško umivanje rok, za 

pred - in pooperacijsko antiseptično čiščenje bolnikove kože (priprava 

OP polja), za dekolonizacijo telesa in lasišča. Priloženo mora biti dokazilo 

o dermatološkem testiranju, pH mora biti od 5,2 do 5,8. Priloženo mora 

biti dokazilo o toleranci kože na proizvod. Navodila za embalaži in 

varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Naveden mora biti rok 

uporabe po odprtju. Pakiranje: plastenka 500 ml s priloženo ali 

integrirano pumpico 

SANOLABOR
SKINSAN 4% 500 ML ECOLAB + DOZATOR HH ZA 

500 ML FI 25 MM NOVI ECOLAB * gratis
ECOLAB 6728,5068 8.208,75 USTREZNO

25 4. SKLOP DETERGENTNI ANTISEPTIK

Detergentni antiseptik za roke 

in kožo s klorheksidinom 

najmanj 4%

Milo (losjon) za umivanje 3000 

do 5000 ml

Strokovne zahteve: učinkovina klorheksidin diglukonat (najmanj 4 % 

klorheksidina) za dekolonizacijo celotnega telesa vključno z lasmi. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 1499, 

učinkuje na bakterije (MRSA), glive, dermatofite in lipofilne viruse (tudi 

HIV). Deluje v prisotnosti organskih snovi. Namenjen je tudi za higiensko 

antiseptično umivanje in razkuževanje rok, kirurško umivanje rok, za 

pred - in pooperacijsko antiseptično čiščenje bolnikove kože (priprava 

OP polja), za dekolonizacijo telesa in lasišča. Priloženo mora biti dokazilo 

o dermatološkem testiranju, pH mora biti od 5,2 do 5,8. Priloženo mora 

biti dokazilo o toleranci kože na proizvod. Navodila za embalaži in 

varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Naveden mora biti rok 

uporabe po odprtju. Pakiranje: plastenka 3000 do 5000 ml

Salus, Veletrgovina, d.o.o. Deso Scrub, 5L Chemi-Pharm 1305 1.592,10 USTREZNO

25 4. SKLOP DETERGENTNI ANTISEPTIK

Detergentni antiseptik za roke 

in kožo s klorheksidinom 

najmanj 4%

Milo (losjon) za umivanje 3000 

do 5000 ml

Strokovne zahteve: učinkovina klorheksidin diglukonat (najmanj 4 % 

klorheksidina) za dekolonizacijo celotnega telesa vključno z lasmi. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 1499, 

učinkuje na bakterije (MRSA), glive, dermatofite in lipofilne viruse (tudi 

HIV). Deluje v prisotnosti organskih snovi. Namenjen je tudi za higiensko 

antiseptično umivanje in razkuževanje rok, kirurško umivanje rok, za 

pred - in pooperacijsko antiseptično čiščenje bolnikove kože (priprava 

OP polja), za dekolonizacijo telesa in lasišča. Priloženo mora biti dokazilo 

o dermatološkem testiranju, pH mora biti od 5,2 do 5,8. Priloženo mora 

biti dokazilo o toleranci kože na proizvod. Navodila za embalaži in 

varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Naveden mora biti rok 

uporabe po odprtju. Pakiranje: plastenka 3000 do 5000 ml

SANOLABOR SKINSAN 4% 5 L ANIOS 2430 2.970,00 USTREZNO



26 4. SKLOP DETERGENTNI ANTISEPTIK
Detergentni antiseptik za roke 

in kožo s klorheksidinom 2%
Milo (losjon) za umivanje

Strokovne zahteve: učinkovina klorheksidin diglukonat (najmanj 2 % 

klorheksidina) za dekolonizacijo celotnega telesa vključno z lasmi. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 1499, 

učinkuje na bakterije (MRSA), glive, dermatofite in lipofilne viruse (tudi 

HIV). Deluje v prisotnosti organskih snovi. Namenjen je tudi za higiensko 

antiseptično umivanje in razkuževanje rok, kirurško umivanje rok, za 

pred - in pooperacijsko antiseptično čiščenje bolnikove kože (priprava 

OP polja), za dekolonizacijo telesa in lasišča. Priloženo mora biti dokazilo 

o dermatološkem testiranju, pH mora biti od 5,2 do 5,8. Priloženo mora 

biti dokazilo o toleranci kože na proizvod. Navodila za embalaži morajo 

biti v slovenskem jeziku. Naveden mora biti rok uporabe po odprtju. 

Pakiranje: plastenka 250 do 500 ml s priloženo ali integrirano pumpico

SANOLABOR
SKINSAN 2% 500 ML ECOLAB + DOZATOR HH ZA 

500 ML FI 25 MM NOVI ECOLAB * gratis
ECOLAB 3258,75 3.960,00 USTREZNO

28 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE
Sredstvo za čišenje v kuhinji z 

antibakterijskim delovanjem

Strokovne zahteve: Sredstvo mora biti primerno za čiščenje in 

razkuževanje delovnih površin, pomivalnih korit, štedilnikov, hladilnikov. 

Kontaktni čas sredstva s površino za učinkovito antibakterijsko delovanje 

maksimalno 5 minut od nanosa. Omogočena mora biti uporaba z 

dozirnim sistemom, ki ga namesti ponudnik. Imeti mora učinkovito 

baktericidno delovanje proti bakterijam, ki lahko povzročajo alimentarne 

infekcije in intoksikacije. Baktericidno delovanje mora vključevati 

bakterije iz rodu Staphylococcus, Enterococcus, Pseudomonas, 

Escherichia, Bacillus. Koncentracija raztopine mora biti največ 2 % (20 

ml/l vode). Sredstvo mora delovati pri trdi vodi. Po uporabi ne sme 

puščati vonja na površini (nevtralni vonj), mora biti brez dodanih dišav. 

Priloženo mora biti dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni list in 

navodila na embalaži morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

priporočeno 5 do 10 kg

KIMI d.o.o. ANTIBAC KOBOLD 5KG                 KIMI d.o.o. 1428 1.742,16 USTREZNO

29 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE
Hitro delujoče sredstvo za 

dezinfekcijo v kuhinji - pršilo

Strokovne zahteve: Hitro delujoče sredstvo za dezinfecijo - pršilo na 

osnovi alkohola, uporablja se za hitro dezinfekcijo manjših površin s 

pršenjem, ki se ne izpira in ne briše. Mora biti primerno za dezinfekcijo 

površin iz inoxa (delovne površine), kovine (rezalni pribor, rezalniki, 

sekljalniki, prijemalke), plastike (rezalne deske iz koterma). Delovati 

mora že po 5 minutah. Mora biti primerno za kuhinje in vse vrste 

materialov. Imeti mora baktericidno in virucidno delovanje, biti mora 

brez barvil in ne sme puščati vonja na površinah. Priloženo mora biti 

dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži 

morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 ml s pršilko

KIMI d.o.o. DEZIKIM AL7 1L z razpršilko                    KIMI d.o.o. 810,7 989,05 USTREZNO

29 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE
Hitro delujoče sredstvo za 

dezinfekcijo v kuhinji - pršilo

Strokovne zahteve: Hitro delujoče sredstvo za dezinfecijo - pršilo na 

osnovi alkohola, uporablja se za hitro dezinfekcijo manjših površin s 

pršenjem, ki se ne izpira in ne briše. Mora biti primerno za dezinfekcijo 

površin iz inoxa (delovne površine), kovine (rezalni pribor, rezalniki, 

sekljalniki, prijemalke), plastike (rezalne deske iz koterma). Delovati 

mora že po 5 minutah. Mora biti primerno za kuhinje in vse vrste 

materialov. Imeti mora baktericidno in virucidno delovanje, biti mora 

brez barvil in ne sme puščati vonja na površinah. Priloženo mora biti 

dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži 

morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 ml s pršilko

HAGLEITNER HYGIENE
HYGIENIC DES FORTE 0,9kg oz. 966 ml  + 

RAZPRŠILKA BELA
HAGLEITNER       HYGIENE 1705 2.080,10 USTREZNO

29 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE
Hitro delujoče sredstvo za 

dezinfekcijo v kuhinji - pršilo

Strokovne zahteve: Hitro delujoče sredstvo za dezinfecijo - pršilo na 

osnovi alkohola, uporablja se za hitro dezinfekcijo manjših površin s 

pršenjem, ki se ne izpira in ne briše. Mora biti primerno za dezinfekcijo 

površin iz inoxa (delovne površine), kovine (rezalni pribor, rezalniki, 

sekljalniki, prijemalke), plastike (rezalne deske iz koterma). Delovati 

mora že po 5 minutah. Mora biti primerno za kuhinje in vse vrste 

materialov. Imeti mora baktericidno in virucidno delovanje, biti mora 

brez barvil in ne sme puščati vonja na površinah. Priloženo mora biti 

dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži 

morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 ml s pršilko

KEMOFARMACIJA
MIKROZID AF TEKOČINA 1L  + PUMPICA GRATIS       

SCHU
SCHUELKE MAYER 1098,68 1.340,39 NEDOPUSTNO

Ima dodatne parfume in pušča 

izrazit vonj. Zahtevali smo, da 

se ne izpira in, da je primerno 

za kuhinje, kar izrecno ni 

navedeno v navodilih. 

29 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE
Hitro delujoče sredstvo za 

dezinfekcijo v kuhinji - pršilo

Strokovne zahteve: Hitro delujoče sredstvo za dezinfecijo - pršilo na 

osnovi alkohola, uporablja se za hitro dezinfekcijo manjših površin s 

pršenjem, ki se ne izpira in ne briše. Mora biti primerno za dezinfekcijo 

površin iz inoxa (delovne površine), kovine (rezalni pribor, rezalniki, 

sekljalniki, prijemalke), plastike (rezalne deske iz koterma). Delovati 

mora že po 5 minutah. Mora biti primerno za kuhinje in vse vrste 

materialov. Imeti mora baktericidno in virucidno delovanje, biti mora 

brez barvil in ne sme puščati vonja na površinah. Priloženo mora biti 

dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži 

morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 ml s pršilko

Hartmann Bacillol AF, 1 l Bode 885,72 1.080,58 USTREZNO



29 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE
Hitro delujoče sredstvo za 

dezinfekcijo v kuhinji - pršilo

Strokovne zahteve: Hitro delujoče sredstvo za dezinfecijo - pršilo na 

osnovi alkohola, uporablja se za hitro dezinfekcijo manjših površin s 

pršenjem, ki se ne izpira in ne briše. Mora biti primerno za dezinfekcijo 

površin iz inoxa (delovne površine), kovine (rezalni pribor, rezalniki, 

sekljalniki, prijemalke), plastike (rezalne deske iz koterma). Delovati 

mora že po 5 minutah. Mora biti primerno za kuhinje in vse vrste 

materialov. Imeti mora baktericidno in virucidno delovanje, biti mora 

brez barvil in ne sme puščati vonja na površinah. Priloženo mora biti 

dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži 

morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 ml s pršilko

Salus, Veletrgovina, d.o.o. Bacticid AF, 1L spray Chemi-Pharm 750,2 915,24 USTREZNO

30 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINERazkužila v obliki pene
Razkužilo v obliki pene na 

osnovi alkohola

Strokovne zahteve: razkužilo v obliki pene na osnovi alkohola (etanol in 

propanol) in drugih aktivnih učinkovin, za hitro in učinkovito 

razkuževanje površin in zunanjih delov opreme in medicinskih 

pripomočkov. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 

13624, EN 13727, EN 14348. Sredstvo mora imeti čim krajši kontaktni čas 

(5 minut za bakterije in največ 10 minut za noroviruse). Na površinah ne 

sme puščati madežev. Ima baktericidno, tuberkulocidno, levurocidno in 

virucidno (tudi na viruse z ovojnico (HIV, HBV, HCV), papova in rota) 

delovanje. Priloženo mora biti dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni 

list in navodila na embalaži morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

plastenka 700 do 1000 ml z vgrajeno ali dodano razpršilko

Salus, Veletrgovina, d.o.o. Viro'spray, 1L Franklab 11289,6 13.773,31 NEDOPUSTNO
ne ustreza po sestavi, ustreza 

pod postavko 33

30 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINERazkužila v obliki pene
Razkužilo v obliki pene na 

osnovi alkohola

Strokovne zahteve: razkužilo v obliki pene na osnovi alkohola (etanol in 

propanol) in drugih aktivnih učinkovin, za hitro in učinkovito 

razkuževanje površin in zunanjih delov opreme in medicinskih 

pripomočkov. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 

13624, EN 13727, EN 14348. Sredstvo mora imeti čim krajši kontaktni čas 

(5 minut za bakterije in največ 10 minut za noroviruse). Na površinah ne 

sme puščati madežev. Ima baktericidno, tuberkulocidno, levurocidno in 

virucidno (tudi na viruse z ovojnico (HIV, HBV, HCV), papova in rota) 

delovanje. Priloženo mora biti dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni 

list in navodila na embalaži morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

plastenka 700 do 1000 ml z vgrajeno ali dodano razpršilko

Hartmann Bacillol 30 Sensitive Foam 750ml   P1 Bode 10598,4 12.930,05 USTREZNO

30 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINERazkužila v obliki pene
Razkužilo v obliki pene na 

osnovi alkohola

Strokovne zahteve: razkužilo v obliki pene na osnovi alkohola (etanol in 

propanol) in drugih aktivnih učinkovin, za hitro in učinkovito 

razkuževanje površin in zunanjih delov opreme in medicinskih 

pripomočkov. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 

13624, EN 13727, EN 14348. Sredstvo mora imeti čim krajši kontaktni čas 

(5 minut za bakterije in največ 10 minut za noroviruse). Na površinah ne 

sme puščati madežev. Ima baktericidno, tuberkulocidno, levurocidno in 

virucidno (tudi na viruse z ovojnico (HIV, HBV, HCV), papova in rota) 

delovanje. Priloženo mora biti dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni 

list in navodila na embalaži morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

plastenka 700 do 1000 ml z vgrajeno ali dodano razpršilko

HAGLEITNER HYGIENE
HYGIENIC DES FORTE MED 1kg oz. 966 ml  + 

PENILKA MODRA
HAGLEITNER       HYGIENE 16265,7 19.844,15 USTREZNO

30 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINERazkužila v obliki pene
Razkužilo v obliki pene na 

osnovi alkohola

Strokovne zahteve: razkužilo v obliki pene na osnovi alkohola (etanol in 

propanol) in drugih aktivnih učinkovin, za hitro in učinkovito 

razkuževanje površin in zunanjih delov opreme in medicinskih 

pripomočkov. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 

13624, EN 13727, EN 14348. Sredstvo mora imeti čim krajši kontaktni čas 

(5 minut za bakterije in največ 10 minut za noroviruse). Na površinah ne 

sme puščati madežev. Ima baktericidno, tuberkulocidno, levurocidno in 

virucidno (tudi na viruse z ovojnico (HIV, HBV, HCV), papova in rota) 

delovanje. Priloženo mora biti dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni 

list in navodila na embalaži morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

plastenka 700 do 1000 ml z vgrajeno ali dodano razpršilko

Medis d.o.o. MELISEPTOL PENA 750ML SI B.BRAUN AVITUM 18910,5408 23.070,86 USTREZNO

31 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINERazkužila v obliki pene
Razkužilo v obliki pene brez 

alkohola

Strokovne zahteve: razkužilo v obliki pene brez alkohola, aktivna 

učinkovina kvarterne amonijeve spojine. Sredstvo je namenjeno čiščenju 

in razkuževanju površin in zunanjih delov opreme in medicinskih 

pripomočkov, ki niso kritični in jih ne smemo razkuževati s potapljanjem. 

Ima čistilne in razkužilne učinke, učinkovitost mora biti zagotovljena v 

skladu z EN 1040, EN 13624, EN 13727, EN 14348. Namenjeno je uporabi 

na površinah in materialih, ki ne dopuščajo uporabe alkohola. Ima 

baktericidno, tuberkulocidno, fungicidno in virucidno delovanje, deluje 

tudi na M. tuberculosis in noroviruse. Priloženo mora biti dokazilo o 

toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži morajo biti v 

slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 700 do 1000 ml z vgrajeno ali 

dodano razpršilko

HAGLEITNER HYGIENE
HYGIENICDES PLUS (MP) 1KG oz. 1000 ml + PENILKA 

MODRA
HAGLEITNER       HYGIENE 218,24 266,25 NEDOPUSTNO

Na kovinskih površinah pušča 

lise



31 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINERazkužila v obliki pene
Razkužilo v obliki pene brez 

alkohola

Strokovne zahteve: razkužilo v obliki pene brez alkohola, aktivna 

učinkovina kvarterne amonijeve spojine. Sredstvo je namenjeno čiščenju 

in razkuževanju površin in zunanjih delov opreme in medicinskih 

pripomočkov, ki niso kritični in jih ne smemo razkuževati s potapljanjem. 

Ima čistilne in razkužilne učinke, učinkovitost mora biti zagotovljena v 

skladu z EN 1040, EN 13624, EN 13727, EN 14348. Namenjeno je uporabi 

na površinah in materialih, ki ne dopuščajo uporabe alkohola. Ima 

baktericidno, tuberkulocidno, fungicidno in virucidno delovanje, deluje 

tudi na M. tuberculosis in noroviruse. Priloženo mora biti dokazilo o 

toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži morajo biti v 

slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 700 do 1000 ml z vgrajeno ali 

dodano razpršilko

Salus, Veletrgovina, d.o.o. Sterisept RTU, 1L Chemi-Pharm 122,24 149,13 USTREZNO

32 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINERazkužila v obliki pene
Razkužilo v obliki pene za 

pediatrično dejavnost

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina vodikov peroksid. Sredstvo je 

namenjeno razkuževanju pripomočkov in igrač v pediatriji. Ne pušča 

kemičnih ostankov, po uporabi površine ni potrebno očistiti. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 16615, EN 13624, EN 

13727, EN 14348, EN 14476, ima baktericidno, tuberkulocidno, 

fungicidno in virucidno delovanje. Učinkuje tudi proti bakterijam (tudi 

TB), glivam in virusom z ovojnico. Priloženo mora biti dokazilo o 

toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži morajo biti v 

slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 500 do 1000 ml z vgrajeno ali 

dodano razpršilko

Salus, Veletrgovina, d.o.o. Viro'spray, 1L Franklab 490 597,80 NEDOPUSTNO
ne ustreza po sestavi, ustreza 

pod postavko 33

32 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINERazkužila v obliki pene
Razkužilo v obliki pene za 

pediatrično dejavnost

Strokovne zahteve: aktivna učinkovina vodikov peroksid. Sredstvo je 

namenjeno razkuževanju pripomočkov in igrač v pediatriji. Ne pušča 

kemičnih ostankov, po uporabi površine ni potrebno očistiti. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 16615, EN 13624, EN 

13727, EN 14348, EN 14476, ima baktericidno, tuberkulocidno, 

fungicidno in virucidno delovanje. Učinkuje tudi proti bakterijam (tudi 

TB), glivam in virusom z ovojnico. Priloženo mora biti dokazilo o 

toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži morajo biti v 

slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 500 do 1000 ml z vgrajeno ali 

dodano razpršilko

SANOLABOR
INCIDIN OXYFOAM S SPOR. DEL. 750 ML 

Z RAZPRŠILKO ECOLAB
ECOLAB 570,2 695,64 USTREZNO

33 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE

Sredstva za čiščenje in 

sporocidno dezinfekcijo (z 

delovanjem na Clostridium 

difficile)

Sredstvo za čiščenje in 

sporocidno dezinfekcijo v obliki 

pršila

Strokovne zahteve: aktivne učinkovine so mešanica etanola in 2-

propanola, amfoterne površinsko aktivne snovi, alkilamini v vodno 

alkoholni raztopini. Raztopina v pršilu je namenjena čiščenju in 

dezinfekciji medicinskih pripomočkov in površin. Deluje baktericidno, na 

kvasovke, fungicidno, virucidno, tuberkulocidno, mikobaktericidno in 

sporocidno (vključno s Clostridium difficile). Učinkovitost mora biti 

zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 13624, EN 14476, EN 14348, EN 

13704. Priloženo mora biti dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni list in 

navodila na embalaži morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 

plastenka 1000 ml s pršilko

Salus, Veletrgovina, d.o.o. Viro'spray, 1L Franklab 4900 5.978,00 USTREZNO

34 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE

Sredstva za čiščenje in 

sporocidno dezinfekcijo (z 

delovanjem na Clostridium 

difficile)

Sredstvo za dezinfekcijo 

površin v obliki koncentrata

Strokovne zahteve: Koncentrat v prahu v foliji, ki se topi v vodi, na 

osnovi perocetne kisline. Za vsakodnevno razkuževanje površin vseh 

vrst, folija se v vodi raztopi. Sredstvo ima popoln spekter delovanja: 

baktericidno (vključno s TB), sporocidno, levurocidno, fungicidno, 

virucidno (virusi z ovojnico in brez ovoja); zelo učinkovito je proti 

bakterijam, ki tvorijo spore (Clostridium difficile). Učinkovitost mora biti 

zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 13624, EN 14348, EN 17126, EN 

14476. Priloženo mora biti dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni  list in 

navodila na embalaži morajo biti v slovenskem jeziku. Naveden mora biti 

rok uporabe pripravljene raztopine in kontaktni čas. Pakiranje: plastenka 

s koncentratom v prahu, posamično pakiranem v foliji 80 x 5 g

HAGLEITNER HYGIENE HYGIENICDES CAPS 80x5g HAGLEITNER       HYGIENE 10709,15 13.065,16 USTREZNO

35 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE

Sredstva za čiščenje in 

sporocidno dezinfekcijo (z 

delovanjem na Clostridium 

difficile)

Suhi robčki, ki se navlažijo z 

vodo

Strokovne zahteve: suhi robčki s perocetno kislino, ki se pred uporabo 

navlažijo z vodo. Učinkovito odstranjujejo biofilm, bakterijske spore 

(Clostridium difficile) in mikobakterije. Delujejo tudi baktericidno, 

virucidno, na kvasovke in plesni. Učinkovitost mora biti zagotovljena v 

skladu z E2967-15, EN 17126, EN 14348, EN 14476, EN 13727, EN 16615. 

Priloženo mora biti dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni list in 

navodila na embalaži morajo biti v slovenskem jeziku. Naveden mora biti 

kontaktni čas. Pakiranje: 20 do 25 suhih robčkov v škatli ali plastičnem 

zavitku

Medis d.o.o. CLINELL PERACETIC WIPES A25 SI/HR GAMA HEALTHCARE 2968 3.620,96 USTREZNO



36 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE
Čistilno in dezinfekcijsko 

sredstvo za tla in površine

Strokovne zahteve: razkužilo za razkuževanje večjih površin in tal, 

nealdehidno, v obliki koncentrata, mora imeti detergentne lastnosti. 

Aktivna substanca so kvarterne amonijeve spojine. Učinkovitost mora 

biti zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 13727, EN 14348, EN 14476. 

Sredstvo mora imeti širok spekter delovanja na bakterije, vključno z 

večkratno odpornimi bakterijami, TBC, glive, viruse (herpes, rota, HBV, 

HIV, adeno, noro, polio). Širok spekter delovanja mora imeti tudi v 

prisotnosti organskih nečistoč. Priloženi morajo biti testi kompatibilnosti 

materialov: kovine, lonolej, PVC, guma, keramika, plastika. Aktivno 

sredstvo mora učinkovati pri čim nižji koncentraciji delovne raztopine 

(navesti je potrebno koncentracijo). Navesti je potrebno rok uporabe 

izdelka po odprtju in rok uporabe delovne raztopine ter kontaktni čas. 

Sredstvo ne sme puščati mastnih madežev. Priloženo mora biti dokazilo 

o toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži morajo biti v 

slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 do 5000 ml z dozirnim 

sistemom (na plastenki ali kot dodatek)

SANOLABOR INCIDIN PRO 6 L ECOLAB ECOLAB 8340,1 10.174,90 USTREZNO

36 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE
Čistilno in dezinfekcijsko 

sredstvo za tla in površine

Strokovne zahteve: razkužilo za razkuževanje večjih površin in tal, 

nealdehidno, v obliki koncentrata, mora imeti detergentne lastnosti. 

Aktivna substanca so kvarterne amonijeve spojine. Učinkovitost mora 

biti zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 13727, EN 14348, EN 14476. 

Sredstvo mora imeti širok spekter delovanja na bakterije, vključno z 

večkratno odpornimi bakterijami, TBC, glive, viruse (herpes, rota, HBV, 

HIV, adeno, noro, polio). Širok spekter delovanja mora imeti tudi v 

prisotnosti organskih nečistoč. Priloženi morajo biti testi kompatibilnosti 

materialov: kovine, lonolej, PVC, guma, keramika, plastika. Aktivno 

sredstvo mora učinkovati pri čim nižji koncentraciji delovne raztopine 

(navesti je potrebno koncentracijo). Navesti je potrebno rok uporabe 

izdelka po odprtju in rok uporabe delovne raztopine ter kontaktni čas. 

Sredstvo ne sme puščati mastnih madežev. Priloženo mora biti dokazilo 

o toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži morajo biti v 

slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 do 5000 ml z dozirnim 

sistemom (na plastenki ali kot dodatek)

KEMOFARMACIJA TERRALIN PROTECT 2L             SCHU SCHUELKE MAYER 21600 26.352,00 USTREZNO

37 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE

Čistilno in dezinfekcijsko 

sredstvo za močno 

obremenjene površine

Strokovne zahteve: izdelek je namenjen čiščenju in razkuževanju 

površin, ki so močno obremenjene z maščobnimi delci (patologija, 

obducirna dvorana). Imeti mora močan čistilno razkužilni učinek na 

površinah iz različnih materialov (nerjaveče jeklo, keramika,..). Sredstvo 

ne sme puščati sledi in ni potrebno dodatno izpiranje. Imeti mora dvojno 

delovanje - čiščenje in razkuževanje. Sredstvo je v obliki koncentrata. 

Odmerjanje in priprava delovne raztopine morata biti enostavna. 

Navedena mora biti koncentracija delovne raztopine. Sredstvo je lahko v 

obliki tekočine ali praška. Registriran mora biti kot biocid in mora imeti 

dokazilo o širokospektralnem delovanju. Pakiranje: plastenka 1000 ml ali 

1000 g

SANOLABOR SURFANIOS PREMIUM 1 L ANIOS 7890 9.625,80 USTREZNO

ne ustreza za namene 

patologije, ustreza za uporabo 

na ostalih področjih (izbrano 

pri zap. Št. 43)

38 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE

Razkužila za razkuževanje 

prostora in opreme s pomočjo 

aerosolov

Razkužilo za prostor od 40 do 

50 m3

Strokovne zahteve: posoda z mešanico aktivnih sestavin na osnovi 

kvarternih amonijevi spojin in dodatkov, ki se aktivira z eno potezo in 

omogoča nebulizacijo vsebine po prostoru. Ne vsebuje vnetljivih plinov. 

Ima širok biocidni spekter in hitro delovanje proti bakterijam, glivam in 

virusom, odstranjuje tudi neprijetne vonjave. Učinkovitost mora biti 

zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 13697, EN 13727, EN 14348, EN 

1650, EN 13624, EN 14476. Priloženi morajo biti testi o kompatibilnosti 

materialov. Priloženo mora biti dokazilo o toksikološki oceni. Navesti je 

potrebno kontaktni čas delovanja in čas po katerem se lahko prostor 

spet uporablja. Varnostni list in navodila na embalaži morajo biti v 

slovenskem jeziku. Pakiranje: posoda s tekočino, ki zadostuje za prostor 

velikosti od 40 do 50 m3

Talpa d.o.o. NDP AIR TOTAL + 50 ML GLP CE, box/50 Vesismin, S.L.U. 2700 3.294,00 USTREZNO

39 5. SKLOP SREDSTVA ZA ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJO V KUHINJI TER OSTALE OPREME IN POVRŠINE

Razkužila za razkuževanje 

prostora in opreme s pomočjo 

aerosolov

Razkužilo za prostor do 150 m3

Strokovne zahteve: posoda z mešanico aktivnih sestavin na osnovi 

kvarternih amonijevi spojin in dodatkov, ki se aktivira z eno potezo in 

omogoča nebulizacijo vsebine po prostoru. Ne vsebuje vnetljivih plinov. 

Ima širok biocidni spekter in hitro delovanje proti bakterijam, glivam in 

virusom, odstranjuje tudi neprijetne vonjave. Učinkovitost mora biti 

zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 13697, EN 13727, EN 14348, EN 

1650, EN 13624, EN 14476. Priloženi morajo biti testi o kompatibilnosti 

materialov. Priloženo mora biti dokazilo o toksikološki oceni. Navesti je 

potrebno kontaktni čas delovanja in čas po katerem se lahko prostor 

spet uporablja. Varnostni list in navodila na embalaži morajo biti v 

slovenskem jeziku. Pakiranje: posoda s tekočino, ki zadostuje za prostor 

velikosti do 150 m3

Talpa d.o.o. NDP AIR TOTAL + 300 ML GLP CE, box/12 Vesismin, S.L.U. 2660 3.245,20 USTREZNO

40 6. SKLOP (ZAPRT)SUHE KRPE IN DOZA ZA SUHE KRPE Doza za suhe krpice

Strokovne zahteve: vodotesna doza za večkratno polnjenje s suhimi 

krpami, za izvajanje čiščenja in dezinfekcije površin. Doza mora biti v 

obliki vedra, s pokrovom, ki onemogoča izhlapevanje.

COMBIC D.O.O. DOZATOR INCIDIN DRY DISPENZER  ZA ROBČKE ECOLAB 1107 1.350,54 USTREZNO



40 6. SKLOP (ZAPRT)SUHE KRPE IN DOZA ZA SUHE KRPE Doza za suhe krpice

Strokovne zahteve: vodotesna doza za večkratno polnjenje s suhimi 

krpami, za izvajanje čiščenja in dezinfekcije površin. Doza mora biti v 

obliki vedra, s pokrovom, ki onemogoča izhlapevanje.

SANOLABOR
INCIDIN WIPES DOZA ZA ROBČKE ECOLAB 

4028163060804
ECOLAB 680,4 830,09 USTREZNO

40 6. SKLOP (ZAPRT)SUHE KRPE IN DOZA ZA SUHE KRPE Doza za suhe krpice

Strokovne zahteve: vodotesna doza za večkratno polnjenje s suhimi 

krpami, za izvajanje čiščenja in dezinfekcije površin. Doza mora biti v 

obliki vedra, s pokrovom, ki onemogoča izhlapevanje.

KIMI d.o.o. KIMI C.SITULA/WETBOX 5,7L          Temca GmbH 727,64 887,72 NEDOPUSTNO pokrov slabo tesni.

40 6. SKLOP (ZAPRT)SUHE KRPE IN DOZA ZA SUHE KRPE Doza za suhe krpice

Strokovne zahteve: vodotesna doza za večkratno polnjenje s suhimi 

krpami, za izvajanje čiščenja in dezinfekcije površin. Doza mora biti v 

obliki vedra, s pokrovom, ki onemogoča izhlapevanje.

Hartmann BODE X-Wipes dispenser, green Bode 810 988,20 USTREZNO

40 6. SKLOP (ZAPRT)SUHE KRPE IN DOZA ZA SUHE KRPE Doza za suhe krpice

Strokovne zahteve: vodotesna doza za večkratno polnjenje s suhimi 

krpami, za izvajanje čiščenja in dezinfekcije površin. Doza mora biti v 

obliki vedra, s pokrovom, ki onemogoča izhlapevanje.

Salus, Veletrgovina, d.o.o. CP dry wipes dispenser Chemi-Pharm 562,95 686,80 NEDOPUSTNO

Preveč se navlažijo, peneči so, 

reziduali ostanejo na površini. 

Prav tako jih je težko odtrgati 

iz embalaže.

41 6. SKLOP (ZAPRT)SUHE KRPE IN DOZA ZA SUHE KRPE 
Krpice suhe - za vstavljanje v 

dozo

Strokovne zahteve: krpice na osnovi netkanega mateiala, mikrobiloško 

testirane, pri uporabi se ne smejo trgati. Dimenzija krpic 380 mm x 200 

mm +/- 20 %. Omogočeno dobro omočenje robčkov in preprečitev 

izsuševanja po uporabi. V zavitku mora biti najmanj 99 krp, priložena 

mora biti samolepilna nalepka na katero se zabeležijo podatki (sredstvo 

za prelitje, koncentracija, datum priprave, čas uporabe, podpis). Krpe 

morajo biti kompatibilne z dozo za krpe.

COMBIC D.O.O. INCIDIN PREMIUM WIPES 99 ROB ČKI SUHI; ECOLAB 43456,36 53.016,76 USTREZNO

41 6. SKLOP (ZAPRT)SUHE KRPE IN DOZA ZA SUHE KRPE 
Krpice suhe - za vstavljanje v 

dozo

Strokovne zahteve: krpice na osnovi netkanega mateiala, mikrobiloško 

testirane, pri uporabi se ne smejo trgati. Dimenzija krpic 380 mm x 200 

mm +/- 20 %. Omogočeno dobro omočenje robčkov in preprečitev 

izsuševanja po uporabi. V zavitku mora biti najmanj 99 krp, priložena 

mora biti samolepilna nalepka na katero se zabeležijo podatki (sredstvo 

za prelitje, koncentracija, datum priprave, čas uporabe, podpis). Krpe 

morajo biti kompatibilne z dozo za krpe.

SANOLABOR
INCIDIN WIPES 38X20 CM REFIL ROBČKI A99 

ECOLAB 4028163059624
ECOLAB 24327,1 29.679,06 USTREZNO

41 6. SKLOP (ZAPRT)SUHE KRPE IN DOZA ZA SUHE KRPE 
Krpice suhe - za vstavljanje v 

dozo

Strokovne zahteve: krpice na osnovi netkanega mateiala, mikrobiloško 

testirane, pri uporabi se ne smejo trgati. Dimenzija krpic 380 mm x 200 

mm +/- 20 %. Omogočeno dobro omočenje robčkov in preprečitev 

izsuševanja po uporabi. V zavitku mora biti najmanj 99 krp, priložena 

mora biti samolepilna nalepka na katero se zabeležijo podatki (sredstvo 

za prelitje, koncentracija, datum priprave, čas uporabe, podpis). Krpe 

morajo biti kompatibilne z dozo za krpe.

KIMI d.o.o. POLNILO ZA C.SITULO/WB 150/1 50G 6/ Temca GmbH 30004,23 36.605,16 NEDOPUSTNO

Debelina oz. sestava krp ne 

ustreza, ker ne pobrišejo dobro 

površine.

41 6. SKLOP (ZAPRT)SUHE KRPE IN DOZA ZA SUHE KRPE 
Krpice suhe - za vstavljanje v 

dozo

Strokovne zahteve: krpice na osnovi netkanega mateiala, mikrobiloško 

testirane, pri uporabi se ne smejo trgati. Dimenzija krpic 380 mm x 200 

mm +/- 20 %. Omogočeno dobro omočenje robčkov in preprečitev 

izsuševanja po uporabi. V zavitku mora biti najmanj 99 krp, priložena 

mora biti samolepilna nalepka na katero se zabeležijo podatki (sredstvo 

za prelitje, koncentracija, datum priprave, čas uporabe, podpis). Krpe 

morajo biti kompatibilne z dozo za krpe.

Hartmann BODE X-Wipes fleece roll (90 wipes) Bode 20996,856 25.616,29 USTREZNO

41 6. SKLOP (ZAPRT)SUHE KRPE IN DOZA ZA SUHE KRPE 
Krpice suhe - za vstavljanje v 

dozo

Strokovne zahteve: krpice na osnovi netkanega mateiala, mikrobiloško 

testirane, pri uporabi se ne smejo trgati. Dimenzija krpic 380 mm x 200 

mm +/- 20 %. Omogočeno dobro omočenje robčkov in preprečitev 

izsuševanja po uporabi. V zavitku mora biti najmanj 99 krp, priložena 

mora biti samolepilna nalepka na katero se zabeležijo podatki (sredstvo 

za prelitje, koncentracija, datum priprave, čas uporabe, podpis). Krpe 

morajo biti kompatibilne z dozo za krpe.

Salus, Veletrgovina, d.o.o. CP dray wipes, A100 Chemi-Pharm 27500,2 33.550,24 NEDOPUSTNO

težko se odtrga iz embalaže, 

odprtina na embalaži je 

premajhna

42 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Krpice suhe - v stisljivi mehki 

dozi

Strokovne zahteve: krpice suhe, za dodajanje razkužilnega sredstva, za 

manjše površine in opremo v izolacijskih sobah in visoko rizičnih 

deloviščih, na osnovi PET, površinska masa robčkov 50 do 60 g/m2, 

dimenzija robčkov 30 x 20 cm (+/- 5%). Doza mora biti mehka, stisljiva z 

80 do 150 robčki v obliki vrečke, opremljene z ročajem, ki omogoča 

enostavno prenašanje in obešanje. Embalaža mora omogočati vlitje in 

prelitje ustrezne količine razkužila po vseh krpah hkrati. Krpe morajo biti 

primerne za čiščenje delovnih površin z različnimi čistilnimi in 

razkužilnimi sredstvi. Na embalaži morajo biti napisana/prikazana 

navodila za uporabo in prostor kamor se lahko napiše datum in sredstvo 

oz. mora biti dodana nalepka za vpis teh podatkov. Pakiranje: mehka 

embalaža z 80 do 150 krpicami, za enkratno uporabo. Embalaža se mora 

enostavno odpirati in zapirati s trdim pokrovom in zapiralom, ki 

omogoča enostavno izvlačenje posamezne krpe in dobro tesni. Pod 

zapiralom ostane mehka plastika, ki omogoča zatikanje izvlečne krpice.

Hartmann BODE X-Wipes Safety Pack Bode 7800 9.516,00 USTREZNO



42 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Krpice suhe - v stisljivi mehki 

dozi

Strokovne zahteve: krpice suhe, za dodajanje razkužilnega sredstva, za 

manjše površine in opremo v izolacijskih sobah in visoko rizičnih 

deloviščih, na osnovi PET, površinska masa robčkov 50 do 60 g/m2, 

dimenzija robčkov 30 x 20 cm (+/- 5%). Doza mora biti mehka, stisljiva z 

80 do 150 robčki v obliki vrečke, opremljene z ročajem, ki omogoča 

enostavno prenašanje in obešanje. Embalaža mora omogočati vlitje in 

prelitje ustrezne količine razkužila po vseh krpah hkrati. Krpe morajo biti 

primerne za čiščenje delovnih površin z različnimi čistilnimi in 

razkužilnimi sredstvi. Na embalaži morajo biti napisana/prikazana 

navodila za uporabo in prostor kamor se lahko napiše datum in sredstvo 

oz. mora biti dodana nalepka za vpis teh podatkov. Pakiranje: mehka 

embalaža z 80 do 150 krpicami, za enkratno uporabo. Embalaža se mora 

enostavno odpirati in zapirati s trdim pokrovom in zapiralom, ki 

omogoča enostavno izvlačenje posamezne krpe in dobro tesni. Pod 

zapiralom ostane mehka plastika, ki omogoča zatikanje izvlečne krpice.

SANOLABOR
INCIDIN WIPES FLEXPACK REFIL ZELEN 99 KOS 

ECOLAB
ECOLAB 8480 10.345,60 USTREZNO

43 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Dezinfekcijsko sredstvo za 

uporabo s suhimi krpami

Strokovne zahteve: razkužilo za razkuževanje večjih površin in tal v obliki 

koncentrata. Aktivna substanca so amini in benzalkonijev klorid. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 13727, EN 

14348. Sredstvo mora imeti širok spekter delovanja na bakterije, 

vključno z večkratno odpornimi bakterijami, TBC, glive, viruse (herpes, 

rota, HBV, HIV, adeno, noro, polio). Testiranje za učinkovitost mora biti 

izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. Priloženi morajo biti testi 

kompatibilnosti materialov. Aktivno sredstvo mora učinkovati pri čim 

nižji koncentraciji delovne raztopine (navesti je potrebno koncentracijo). 

Sredstvo mora biti primerno tudi za razkuževanje medicinskih aparatur 

in pripomočkov. Navesti je potrebno rok uporabe izdelka po odprtju in 

rok uporabe delovne raztopine ter kontaktni čas. Priloženo mora biti 

dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži 

morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 do 6000 ml z 

dozirnim sistemom, ki ga mora zagotoviti proizvajalec (dobavitelj)

KIMI d.o.o. CLINIK C19 5KG   = 5L KIMI d.o.o. 5223,28 6.372,40 USTREZNO

43 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Dezinfekcijsko sredstvo za 

uporabo s suhimi krpami

Strokovne zahteve: razkužilo za razkuževanje večjih površin in tal v obliki 

koncentrata. Aktivna substanca so amini in benzalkonijev klorid. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 13727, EN 

14348. Sredstvo mora imeti širok spekter delovanja na bakterije, 

vključno z večkratno odpornimi bakterijami, TBC, glive, viruse (herpes, 

rota, HBV, HIV, adeno, noro, polio). Testiranje za učinkovitost mora biti 

izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. Priloženi morajo biti testi 

kompatibilnosti materialov. Aktivno sredstvo mora učinkovati pri čim 

nižji koncentraciji delovne raztopine (navesti je potrebno koncentracijo). 

Sredstvo mora biti primerno tudi za razkuževanje medicinskih aparatur 

in pripomočkov. Navesti je potrebno rok uporabe izdelka po odprtju in 

rok uporabe delovne raztopine ter kontaktni čas. Priloženo mora biti 

dokazilo o toksikološki oceni. Varnostni list in navodila na embalaži 

morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1000 do 6000 ml z 

dozirnim sistemom, ki ga mora zagotoviti proizvajalec (dobavitelj)

SANOLABOR SURFANIOS PREMIUM 5 L ANIOS ANIOS 4734,96 5.776,65 USTREZNO

44 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Robčki za razkuževanje manjših 

površin brez alkohola

Strokovne zahteve: robčki na osnovi kvarternih amonijevih spojin z 

dodatkom površinsko aktivnih snovi. Robčki morajo imeti nevtralen pH. 

Za razkuževanje površin iz akrilnega in pleksi stekla, za UZ sonde. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 13624, EN 

14348, EN 14476. Robčki morajo delovati baktericidno, levurocidno, 

fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Delovati morajo tudi na viruse z 

ovojnico, vključno s HBV, HIV in HCV. Čas delovanja mora biti največ 5 

minut. Velikost krpic mora biti 130 x 200 mm +/- 20 mm, morajo biti 

perforirane, da se omogoči izvlek enega robčka. Podana mora biti izjava 

kakšno površino lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo mora biti 

dokazilo o toleranci kože na proizvod in toksikološka ocena. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 90 

do 200 robčkov v mehkem pakiranju, ki omogoča izvlek posameznega 

robčka, s pokrovom za zapiranje na klik

Medis d.o.o. CLINELL UNIVERSAL ROBČKI A200 SI/HR GAMA HEALTHCARE 6594,28 8.045,02 USTREZNO



44 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Robčki za razkuževanje manjših 

površin brez alkohola

Strokovne zahteve: robčki na osnovi kvarternih amonijevih spojin z 

dodatkom površinsko aktivnih snovi. Robčki morajo imeti nevtralen pH. 

Za razkuževanje površin iz akrilnega in pleksi stekla, za UZ sonde. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 13624, EN 

14348, EN 14476. Robčki morajo delovati baktericidno, levurocidno, 

fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Delovati morajo tudi na viruse z 

ovojnico, vključno s HBV, HIV in HCV. Čas delovanja mora biti največ 5 

minut. Velikost krpic mora biti 130 x 200 mm +/- 20 mm, morajo biti 

perforirane, da se omogoči izvlek enega robčka. Podana mora biti izjava 

kakšno površino lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo mora biti 

dokazilo o toleranci kože na proizvod in toksikološka ocena. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 90 

do 200 robčkov v mehkem pakiranju, ki omogoča izvlek posameznega 

robčka, s pokrovom za zapiranje na klik

Hartmann Mikrobac Tiss. Flow-Pack (80 T.) Bode 9720,14 11.861,14 USTREZNO

44 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Robčki za razkuževanje manjših 

površin brez alkohola

Strokovne zahteve: robčki na osnovi kvarternih amonijevih spojin z 

dodatkom površinsko aktivnih snovi. Robčki morajo imeti nevtralen pH. 

Za razkuževanje površin iz akrilnega in pleksi stekla, za UZ sonde. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 13624, EN 

14348, EN 14476. Robčki morajo delovati baktericidno, levurocidno, 

fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Delovati morajo tudi na viruse z 

ovojnico, vključno s HBV, HIV in HCV. Čas delovanja mora biti največ 5 

minut. Velikost krpic mora biti 130 x 200 mm +/- 20 mm, morajo biti 

perforirane, da se omogoči izvlek enega robčka. Podana mora biti izjava 

kakšno površino lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo mora biti 

dokazilo o toleranci kože na proizvod in toksikološka ocena. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 90 

do 200 robčkov v mehkem pakiranju, ki omogoča izvlek posameznega 

robčka, s pokrovom za zapiranje na klik

SANOLABOR
ROBČKI BREZ ALKOHOLA ZA ČIŠČENJE IN 

RAZKUŽEVANJE WIP ANIOS EXCEL 100 KOS
ANIOS 9463,22 11.539,99 USTREZNO

44 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Robčki za razkuževanje manjših 

površin brez alkohola

Strokovne zahteve: robčki na osnovi kvarternih amonijevih spojin z 

dodatkom površinsko aktivnih snovi. Robčki morajo imeti nevtralen pH. 

Za razkuževanje površin iz akrilnega in pleksi stekla, za UZ sonde. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 13624, EN 

14348, EN 14476. Robčki morajo delovati baktericidno, levurocidno, 

fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Delovati morajo tudi na viruse z 

ovojnico, vključno s HBV, HIV in HCV. Čas delovanja mora biti največ 5 

minut. Velikost krpic mora biti 130 x 200 mm +/- 20 mm, morajo biti 

perforirane, da se omogoči izvlek enega robčka. Podana mora biti izjava 

kakšno površino lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo mora biti 

dokazilo o toleranci kože na proizvod in toksikološka ocena. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 90 

do 200 robčkov v mehkem pakiranju, ki omogoča izvlek posameznega 

robčka, s pokrovom za zapiranje na klik

HAGLEITNER HYGIENE hup DES PLUS M (MP) HAGLEITNER HYGIENE 17770,3 21.679,77 USTREZNO NI PRIŠEL VZOREC

44 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Robčki za razkuževanje manjših 

površin brez alkohola

Strokovne zahteve: robčki na osnovi kvarternih amonijevih spojin z 

dodatkom površinsko aktivnih snovi. Robčki morajo imeti nevtralen pH. 

Za razkuževanje površin iz akrilnega in pleksi stekla, za UZ sonde. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 13624, EN 

14348, EN 14476. Robčki morajo delovati baktericidno, levurocidno, 

fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Delovati morajo tudi na viruse z 

ovojnico, vključno s HBV, HIV in HCV. Čas delovanja mora biti največ 5 

minut. Velikost krpic mora biti 130 x 200 mm +/- 20 mm, morajo biti 

perforirane, da se omogoči izvlek enega robčka. Podana mora biti izjava 

kakšno površino lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo mora biti 

dokazilo o toleranci kože na proizvod in toksikološka ocena. Navodila na 

embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 90 

do 200 robčkov v mehkem pakiranju, ki omogoča izvlek posameznega 

robčka, s pokrovom za zapiranje na klik

Salus, Veletrgovina, d.o.o. Sterisept wipes, A200 Chemi-Pharm 5309,68 6.477,81 NEDOPUSTNO

Artikel ne ustreza tehnični 

specifikaciji, saj ni v mehkem 

pakiranju.

45 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Robčki za razkuževanje manjših 

površin z alkoholom

Strokovne zahteve: robčki na osnovi etanola in/ali propanola. Za 

razkuževanje manjših površin in opreme, ki niso občutljive na alkohole. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 16615, EN 13727, EN 

13624, EN 14476, EN 14348. Robčki morajo delovati baktericidno, 

levurocidno, fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Delovati morajo 

tudi na viruse z ovojnico, vključno s HBV, HIV in HCV. Čas delovanja mora 

biti največ 5 minut. Velikost krpic mora biti 130 x 200 mm +/- 20 mm, 

morajo biti perforirane, da se omogoči izvlek enega robčka. Podana 

mora biti izjava kakšno površino lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo 

mora biti dokazilo o toleranci kože na proizvod in toksikološka ocena. 

Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: 90 do 200 robčkov v mehkem pakiranju, ki omogoča izvlek 

posameznega robčka, s pokrovom za zapiranje na klik

SANOLABOR
ROBČKI INCIDIN ALKOHOL FLOW PACK A100 

ECOLAB
ECOLAB 8834,1875 10.782,66 USTREZNO



45 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Robčki za razkuževanje manjših 

površin z alkoholom

Strokovne zahteve: robčki na osnovi etanola in/ali propanola. Za 

razkuževanje manjših površin in opreme, ki niso občutljive na alkohole. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 16615, EN 13727, EN 

13624, EN 14476, EN 14348. Robčki morajo delovati baktericidno, 

levurocidno, fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Delovati morajo 

tudi na viruse z ovojnico, vključno s HBV, HIV in HCV. Čas delovanja mora 

biti največ 5 minut. Velikost krpic mora biti 130 x 200 mm +/- 20 mm, 

morajo biti perforirane, da se omogoči izvlek enega robčka. Podana 

mora biti izjava kakšno površino lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo 

mora biti dokazilo o toleranci kože na proizvod in toksikološka ocena. 

Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: 90 do 200 robčkov v mehkem pakiranju, ki omogoča izvlek 

posameznega robčka, s pokrovom za zapiranje na klik

HAGLEITNER HYGIENE HUP DES FORTE M (MP) HAGLEITNER HYGIENE 13705,375 16.720,56 NEDOPUSTNO
imajo manj kot 50 % alkohola - 

ustreza pod zap. Št. 46

45 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Robčki za razkuževanje manjših 

površin z alkoholom

Strokovne zahteve: robčki na osnovi etanola in/ali propanola. Za 

razkuževanje manjših površin in opreme, ki niso občutljive na alkohole. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 16615, EN 13727, EN 

13624, EN 14476, EN 14348. Robčki morajo delovati baktericidno, 

levurocidno, fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Delovati morajo 

tudi na viruse z ovojnico, vključno s HBV, HIV in HCV. Čas delovanja mora 

biti največ 5 minut. Velikost krpic mora biti 130 x 200 mm +/- 20 mm, 

morajo biti perforirane, da se omogoči izvlek enega robčka. Podana 

mora biti izjava kakšno površino lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo 

mora biti dokazilo o toleranci kože na proizvod in toksikološka ocena. 

Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: 90 do 200 robčkov v mehkem pakiranju, ki omogoča izvlek 

posameznega robčka, s pokrovom za zapiranje na klik

Medis d.o.o. INNOCID INNOLIN TOP FLOW A80 SI PRISMAN PHARMA 15075,9125 18.392,61 USTREZNO

45 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE
Robčki za razkuževanje manjših 

površin z alkoholom

Strokovne zahteve: robčki na osnovi etanola in/ali propanola. Za 

razkuževanje manjših površin in opreme, ki niso občutljive na alkohole. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 16615, EN 13727, EN 

13624, EN 14476, EN 14348. Robčki morajo delovati baktericidno, 

levurocidno, fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Delovati morajo 

tudi na viruse z ovojnico, vključno s HBV, HIV in HCV. Čas delovanja mora 

biti največ 5 minut. Velikost krpic mora biti 130 x 200 mm +/- 20 mm, 

morajo biti perforirane, da se omogoči izvlek enega robčka. Podana 

mora biti izjava kakšno površino lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo 

mora biti dokazilo o toleranci kože na proizvod in toksikološka ocena. 

Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. 

Pakiranje: 90 do 200 robčkov v mehkem pakiranju, ki omogoča izvlek 

posameznega robčka, s pokrovom za zapiranje na klik

Salus, Veletrgovina, d.o.o. Bacticid AF wipes, A200 Chemi-Pharm 4095,1 4.996,02 NEDOPUSTNO

Artikel ne ustreza tehnični 

specifikaciji, saj ni v mehkem 

pakiranju.

46 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE

Robčki za razkuževanje manjših 

površin z nizko vsebnostjo 

alkohola tudi za zelo občutljive 

inštrumente

Strokovne zahteve: robčki na osnovi etanola in/ali propanola (manj kot 

50% alkohola) ter kvarternih amonijevih spojin. Robčki morajo imeti 

hitro delovanje, morajo biti brez aldehidov, barvil in dišav, morajo biti 

kompatibilni z različnimi materiali. Robčki morajo biti primerni tudi za 

občutljive materiale kot so polikarbonatne plošče, polimetilakrilat in 

polisulfon. Robčki morajo imeti nevtralen pH. Priloženo mora biti 

dokazilo o kompatibilnosti z materiali in dokazilo, da so primerni za 

razkuževanje neinvazivnih medicinskih naprav in UZ sond. Robčki morajo 

biti dermatološko testirani, delovati morajo baktericidno, levurocidno, 

fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Učinkovitost mora biti 

zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 13624, EN 16615, EN 14476, EN 

14348, EN 1276 + EN 13697, EN 1650 + EN 13697. Velikost robčkov mora 

biti 180 x 200 mm +/- 10%, izdelani morajo biti iz visokokakovostnega 

polietilenteraftalata, odporni na trganje, gramatura robčka (površinska 

masa) mora biti nad 50g/m2. Podana mora biti izjava kakšno površino 

lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo mora biti dokazilo o toleranci 

kože na proizvod in toksikološka ocena. Navodila na embalaži in 

varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 50 do 200 

robčkov v mehkem pakiranju (flowpack), ki omogoča izvlek 

posameznega robčka, s pokrovom za zapiranje na klik 

COMBIC D.O.O.
ROBČKI BACILLOL 30 SENSITIVE  ZAV/80 ROBČKOV 

FLOW PACK
BODE 7600 9.272,00 USTREZNO



46 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE

Robčki za razkuževanje manjših 

površin z nizko vsebnostjo 

alkohola tudi za zelo občutljive 

inštrumente

Strokovne zahteve: robčki na osnovi etanola in/ali propanola (manj kot 

50% alkohola) ter kvarternih amonijevih spojin. Robčki morajo imeti 

hitro delovanje, morajo biti brez aldehidov, barvil in dišav, morajo biti 

kompatibilni z različnimi materiali. Robčki morajo biti primerni tudi za 

občutljive materiale kot so polikarbonatne plošče, polimetilakrilat in 

polisulfon. Robčki morajo imeti nevtralen pH. Priloženo mora biti 

dokazilo o kompatibilnosti z materiali in dokazilo, da so primerni za 

razkuževanje neinvazivnih medicinskih naprav in UZ sond. Robčki morajo 

biti dermatološko testirani, delovati morajo baktericidno, levurocidno, 

fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Učinkovitost mora biti 

zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 13624, EN 16615, EN 14476, EN 

14348, EN 1276 + EN 13697, EN 1650 + EN 13697. Velikost robčkov mora 

biti 180 x 200 mm +/- 10%, izdelani morajo biti iz visokokakovostnega 

polietilenteraftalata, odporni na trganje, gramatura robčka (površinska 

masa) mora biti nad 50g/m2. Podana mora biti izjava kakšno površino 

lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo mora biti dokazilo o toleranci 

kože na proizvod in toksikološka ocena. Navodila na embalaži in 

varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 50 do 200 

robčkov v mehkem pakiranju (flowpack), ki omogoča izvlek 

posameznega robčka, s pokrovom za zapiranje na klik 

HAGLEITNER HYGIENE HUP DES FORTE M (MP) HAGLEITNER HYGIENE 8300 10.126,00 USTREZNO

46 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE

Robčki za razkuževanje manjših 

površin z nizko vsebnostjo 

alkohola tudi za zelo občutljive 

inštrumente

Strokovne zahteve: robčki na osnovi etanola in/ali propanola (manj kot 

50% alkohola) ter kvarternih amonijevih spojin. Robčki morajo imeti 

hitro delovanje, morajo biti brez aldehidov, barvil in dišav, morajo biti 

kompatibilni z različnimi materiali. Robčki morajo biti primerni tudi za 

občutljive materiale kot so polikarbonatne plošče, polimetilakrilat in 

polisulfon. Robčki morajo imeti nevtralen pH. Priloženo mora biti 

dokazilo o kompatibilnosti z materiali in dokazilo, da so primerni za 

razkuževanje neinvazivnih medicinskih naprav in UZ sond. Robčki morajo 

biti dermatološko testirani, delovati morajo baktericidno, levurocidno, 

fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Učinkovitost mora biti 

zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 13624, EN 16615, EN 14476, EN 

14348, EN 1276 + EN 13697, EN 1650 + EN 13697. Velikost robčkov mora 

biti 180 x 200 mm +/- 10%, izdelani morajo biti iz visokokakovostnega 

polietilenteraftalata, odporni na trganje, gramatura robčka (površinska 

masa) mora biti nad 50g/m2. Podana mora biti izjava kakšno površino 

lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo mora biti dokazilo o toleranci 

kože na proizvod in toksikološka ocena. Navodila na embalaži in 

varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 50 do 200 

robčkov v mehkem pakiranju (flowpack), ki omogoča izvlek 

posameznega robčka, s pokrovom za zapiranje na klik 

Medis d.o.o. MELISEPTOL SENSITIVE ROBČKI XL A42 B.BRAUN AVITUM 16850 20.557,00 USTREZNO

46 7. SKLOP KRPE IN DEZINFEKCIJSKO SREDSTVO ZA VEČJE POVRŠINE TER RAZKUŽILNI ROBČKI ZA MANJŠE POVRŠINE

Robčki za razkuževanje manjših 

površin z nizko vsebnostjo 

alkohola tudi za zelo občutljive 

inštrumente

Strokovne zahteve: robčki na osnovi etanola in/ali propanola (manj kot 

50% alkohola) ter kvarternih amonijevih spojin. Robčki morajo imeti 

hitro delovanje, morajo biti brez aldehidov, barvil in dišav, morajo biti 

kompatibilni z različnimi materiali. Robčki morajo biti primerni tudi za 

občutljive materiale kot so polikarbonatne plošče, polimetilakrilat in 

polisulfon. Robčki morajo imeti nevtralen pH. Priloženo mora biti 

dokazilo o kompatibilnosti z materiali in dokazilo, da so primerni za 

razkuževanje neinvazivnih medicinskih naprav in UZ sond. Robčki morajo 

biti dermatološko testirani, delovati morajo baktericidno, levurocidno, 

fungicidno, tuberkulocidno in virucidno. Učinkovitost mora biti 

zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 13624, EN 16615, EN 14476, EN 

14348, EN 1276 + EN 13697, EN 1650 + EN 13697. Velikost robčkov mora 

biti 180 x 200 mm +/- 10%, izdelani morajo biti iz visokokakovostnega 

polietilenteraftalata, odporni na trganje, gramatura robčka (površinska 

masa) mora biti nad 50g/m2. Podana mora biti izjava kakšno površino 

lahko razkužimo z robčkom.  Priloženo mora biti dokazilo o toleranci 

kože na proizvod in toksikološka ocena. Navodila na embalaži in 

varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: 50 do 200 

robčkov v mehkem pakiranju (flowpack), ki omogoča izvlek 

posameznega robčka, s pokrovom za zapiranje na klik 

Hartmann Bacillol 30 Sensitive Tiss. (80T.) Bode 6530 7.970,00 USTREZNO

47 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROV
Sterilna sredstva za čiščenje in 

razkuževanje v pršilu
Etanol sterilni, brez spor, pršilo

Strokovne zahteve: razkužilo na osnovi etanola (najmanj 70g/100g), brez 

spor, pripravljeno z vodo za injekcije, imeti mora patentiran sistem proti 

vdoru zraka v razkužilo, sterilno mora biti vsaj 3 mesece po odprtju. 

Priloženo mora biti dokazilo o virucidnem, fungicidnem in 

bakteriocidnem delovanju. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu 

z EN 1276, EN 1650 in EN 13967. Testiranje za učinkovitost mora biti 

izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. Priložena mora biti 

toksikološka ocena. Navodila na embalaži in varnostni list morata biti v 

slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1 L z razpršilko, sterilno pakirana 

z dvojno zaščitno embalažo.

SANOLABOR
KLERCIDE 70/30 DENAT. ETANOL/DI STER. SPREJ 

KL1013 A6X1 L ECOLAB
ECOLAB 843,75 1.029,38 USTREZNO



48 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROV
Sterilna sredstva za čiščenje in 

razkuževanje v pršilu

Raztopina vodikovega 

peroksida, brez spor, pršilo

Strokovne zahteve: razkužilo na osnovi 6% vodikovega peroksida, brez 

spor, pripravljeno z vodo za injekcije, imeti mora patentiran sistem proti 

vdoru zraka v razkužilo, sterilno mora biti vsaj 3 mesece po odprtju. 

Priloženo mora biti dokazilo o virucidnem, fungicidnem, bakteriocidnem 

in sporocidnem delovanju. Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z 

EN 1276, EN 1650 in EN 13967, EN 13704, EN 14476. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. 

Priložena mora biti toksikološka ocena. Navodila na embalaži in 

varnostni list morata biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1 L z 

razpršilko, sterilno pakirana z dvojno zaščitno embalažo.

SANOLABOR
KLERCIDE SPORIC. LOW RESIDUE PEROXIDE STER. 

SPREJ KCR4243 1 L ECOLAB
ECOLAB 137,1 167,26 USTREZNO

49 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROV
Sterilna sredstva za čiščenje in 

razkuževanje v pršilu
Sterilni detergent, pršilo

Strokovne zahteve: sterilni nevtralni detergent, imeti mora patentiran 

sistem proti vdoru zraka v razkužilo. Priloženo mora biti dokazilo o 

virucidnem, fungicidnem in bakteriocidnem delovanju. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. 

Priložena mora biti toksikološka ocena. Navodila na embalaži in 

varnostni list morata biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 1 L z 

razpršilko, sterilno pakirana z dvojno zaščitno embalažo.

SANOLABOR
KLERCIDE NEVTR. DETERGENT STER. SPREJ KCR5101 

A6X1 L ECOLAB
ECOLAB 58,5167 71,39 USTREZNO

50 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROVSterilne suhe krpice sterilne suhe krpice 23x23 cm

Strokovne zahteve: krpe velikosti 23 x 23 cm, iz celuloze in poliestra, za 

uporabo v čistem prostoru (ne odpuščajo delcev). Pakiranje: zavitek s 25 

krpicami, z dvojno sterilno zaščitno embalažo.

SANOLABOR KRPA CR SER. 300 9X9 STER. 6X25 KOM DASTEX DASTEX 193,08 235,56 USTREZNO

51 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROVSterilne suhe krpice sterilne suhe krpice 20x20 cm

Strokovne zahteve: krpe velikosti 20 x 20 cm, iz celuloze in poliestra, za 

uporabo v čistem prostoru (ne odpuščajo delcev). Pakiranje: zavitek z 10 

krpicami, z dvojno sterilno zaščitno embalažo.

SANOLABOR
KLERWIPE CR KRPA SUHA 20X20 CM STER. 

WPK1026 A10X10 ECOLAB
ECOLAB 78,1 95,28 USTREZNO

52 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROVSterilne suhe krpice sterilne suhe krpice 30x30 cm

Strokovne zahteve: krpe velikosti 30 x 30 cm, iz celuloze in poliestra, za 

uporabo v čistem prostoru (ne odpuščajo delcev). Pakiranje: zavitek z 10 

krpicami, z dvojno sterilno zaščitno embalažo.

SANOLABOR
KLERWIPE CR KRPA SUHA 30X30 CM STER. 

WPK1028 A10X10 ECOLAB
ECOLAB 125,6 153,23 USTREZNO

53 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROV

Sterilne krpice prepojene s 

sredstvi za čiščenje in 

razkuževanje

Sterilne krpice v dozi 

prepojene z etanolom

Strokovne zahteve: krpe velikosti 20 x 30 cm, sterilne, brezprašne, 

prepojene s 70 % etanolom, pripravljenim z vodo za injekcije. Priloženo 

mora biti dokazilo o virucidnem, baktericidnem, fungicidnem delovanju. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 1650, EN 

13697. Testiranje za učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem 

laboratoriju v EU. Krpice po uporabi ne smejo odpuščati delcev, 

sterilizirane morajo biti z gama žarki. Pakiranje: doza s 100 krpicami, 

omogočeno mora biti ponovno odpiranje in zapiranje, doza mora biti 

pakirana v dvojno sterilno zaščitno embalažo

SANOLABOR
KLERWIPE CR KRPA 70/30 DENAT. ETANOL STER. 

DOZA WPK4105 A100 ECOLAB
ECOLAB 38,85 47,40 USTREZNO

54 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROV

Sterilne krpice prepojene s 

sredstvi za čiščenje in 

razkuževanje

Sterilne krpice prepojene z 

etanolom

Strokovne zahteve: krpe velikosti 20 x 20 cm, sterilne, brezprašne, 

prepojene s 70 % etanolom, pripravljenim z vodo za injekcije. Priloženo 

mora biti dokazilo o virucidnem, baktericidnem, fungicidnem delovanju. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 1650, EN 

13697. Testiranje za učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem 

laboratoriju v EU. Krpice po uporabi ne smejo odpuščati delcev, 

sterilizirane morajo biti z gama žarki. Pakiranje: zavitek s 15 krpami, 

omogočeno mora biti ponovno odpiranje in zapiranje, zavitek mora biti 

pakiran v dvojno sterilno zaščitno embalažo

SANOLABOR
KLERWIPE CR KRPA 70/30 DENAT. ETANOL STER. 

WPK2505 A20X15 ECOLAB
ECOLAB 1424,4 1.737,60 USTREZNO

55 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROV

Sterilne krpice prepojene s 

sredstvi za čiščenje in 

razkuževanje

Sterilne krpice prepojene s 

sterilnim sporocidom

Strokovne zahteve: krpe velikosti 20 x 20 cm, sterilne, brezprašne, 

prepojene raztopino vodikovega peroksida, pripravljeno z vodo za 

injekcije. Priloženo mora biti dokazilo o virucidnem, baktericidnem, 

fungicidnem in sporocidnem delovanju. Učinkovitost mora biti 

zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 1650, EN 13697, EN 14476. 

Testiranje za učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem 

laboratoriju v EU. Krpice po uporabi ne smejo odpuščati delcev, 

sterilizirane morajo biti z gama žarki. Pakiranje: zavitek s 15 do 20 

krpami, omogočeno mora biti ponovno odpiranje in zapiranje, zavitek 

mora biti pakiran v dvojno sterilno zaščitno embalažo

SANOLABOR
KLERWIPE KRPA CR ECOLAB STERILNE SPORIC. LOW 

RESIDUE PEROXIDE WFI 20X10 KOS
ECOLAB 38,4375 46,89 USTREZNO

56 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROV

Sterilne krpice prepojene s 

sredstvi za čiščenje in 

razkuževanje

Sterilne krpice prepojene z 

nevtralnim detergentom

Strokovne zahteve: krpe velikosti 20 x 20 cm, sterilne, brezprašne, na 

osnovi sterilnega nevtralnega detergenta, filtriranega skozi 0,2 mikronski 

filter. Priloženo mora biti dokazilo o virucidnem, baktericidnem, 

fungicidnem in sporocidnem delovanju. Testiranje za učinkovitost mora 

biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. Krpe po uporabi ne 

smejo odpuščati delcev, sterilizirane morajo biti z gama žarki. Pakiranje: 

zavitek s 15 do 20 krpami, omogočeno mora biti ponovno odpiranje in 

zapiranje, zavitek mora biti pakiran v dvojno sterilno zaščitno embalažo

SANOLABOR
KLERWIPE CR KRPA NEVTR. DETERGENT STER. 

WPK2551 A20X15 ECOLAB
ECOLAB 23,4075 28,56 USTREZNO



57 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROV

Sterilne krpe za MOP 

prepojene s sredstvi za 

čiščenje in razkuževanje

Sterilne krpe za MOP 

prepojene z etanolom

Strokovne zahteve: krpe velikosti 42 x 25 cm, sterilne, brezprašne, 

prepojene s 70 % etanolom. Priloženo mora biti dokazilo o virucidnem, 

baktericidnem, fungicidnem delovanju. Učinkovitost mora biti 

zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 1650, EN 13697. Testiranje za 

učinkovitost mora biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. Krpe 

po uporabi ne smejo odpuščati delcev, sterilizirane morajo biti z gama 

žarki. Pakiranje: zavitek s 15 do 20 krpami, omogočeno mora biti 

ponovno odpiranje in zapiranje, zavitek mora biti pakiran v dvojno 

sterilno zaščitno embalažo

SANOLABOR
KLERWIPE CR KRPA ZA MOP 70/30 DENAT. ETANOL 

STER. WPM5005 A10X20 ECOLAB
ECOLAB 1007 1.228,56 USTREZNO

58 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROV

Sterilne krpe za MOP 

prepojene s sredstvi za 

čiščenje in razkuževanje

Sterilne krpe za MOP 

prepojene s sporocidom

Strokovne zahteve: krpe velikosti 42 x 25 cm, sterilne, brezprašne, 

prepojene raztopino vodikovega peroksida. Priloženo mora biti dokazilo 

o virucidnem, baktericidnem, fungicidnem in sporocidnem delovanju. 

Učinkovitost mora biti zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 1650, EN 

13697, EN 14476. Testiranje za učinkovitost mora biti izvedeno v 

akreditiranem laboratoriju v EU. Krpice po uporabi ne smejo odpuščati 

delcev, sterilizirane morajo biti z gama žarki. Pakiranje: zavitek s 15 do 

20 krpami, omogočeno mora biti ponovno odpiranje in zapiranje, zavitek 

mora biti pakiran v dvojno sterilno zaščitno embalažo

SANOLABOR

KLERWIPE CR KRPA ZA MOP SPORIC. LOW RESIDUE 

PEROXIDE STER. WPM5035 A10X20 ECOLAB 

3079310

ECOLAB 54,62 66,64 USTREZNO

59 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROV

Sterilne krpe za MOP 

prepojene s sredstvi za 

čiščenje in razkuževanje

Sterilne krpe za MOP 

prepojene z nevtralnim 

detergentom

Strokovne zahteve: krpe velikosti 42 x 25 cm, sterilne, brezprašne, na 

osnovi sterilnega nevtralnega detergenta, filtriranega skozi 0,2 mikronski 

filter. Priloženo mora biti dokazilo o virucidnem, baktericidnem, 

fungicidnem in sporocidnem delovanju. Testiranje za učinkovitost mora 

biti izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU. Krpe po uporabi ne 

smejo odpuščati delcev, sterilizirane morajo biti z gama žarki. Pakiranje: 

zavitek s 15 do 20 krpami, omogočeno mora biti ponovno odpiranje in 

zapiranje, zavitek mora biti pakiran v dvojno sterilno zaščitno embalažo

SANOLABOR
KLERWIPE CR KRPA ZA MOP NEVTR. DETERGENT 

STER. WPM5051 A10X20 ECOLAB
ECOLAB 51,14 62,39 USTREZNO

60 8. SKLOP RAZKUŽILA IN PRIPOMOČKI ZA ČIŠČENJE ČISTIH PROSTOROVSterilne absorpcijske krpe

Sterilne absorpcijske krpe - 

zaščitna podlaga za pripravo 

citistatikov

Strokovne zahteve: krpe velikosti približno 28 x 43 cm, sterilne, kot 

zaščitna podlaga za pripravo citostatikov. Morajo biti troslojne in dobro 

vpojne, spodnji del mora biti neprepusten. Pakiranje: zavitek s 15 do 20 

krpami v dvojnem sterilnem pakiranju.

SANOLABOR
PODLOGA ZAŠČITNA ZA PRIPRAVO CITOSTATIKOV 

28X43 CM A1X20 AMD
ASEPTIC MEDICAL DEVICES 122,3 149,21 USTREZNO

61 9. SKLOP SANITARNA ČISTILA Z UČINKOM RAZKUŽEVANJA
Sanitarno čistilo z učinkom 

razkuževanja

Strokovne zahteve: pH kisel visoki koncentrat, čisti, razkužuje in raztaplja 

vodni kamen. V obliki koncentrata. Deluje baktericidno, levurocidno in 

omejeno virucidno. Navesti je potrebno koncentracijo delovne raztopine 

in rok uporabe pripravljene raztopine. Priloženo mora biti dokazilo o 

toksikološki oceni. Navodila na embalaži in varnostni list morajo biti v 

slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka 2000 do 3000 ml z dozirnim 

sistemom

HAGLEITNER HYGIENE SANITARYDES 2GO 2x2,6l HAGLEITNER HYGIENE 654,42 798,39 USTREZNO

62 9. SKLOP SANITARNA ČISTILA Z UČINKOM RAZKUŽEVANJA
Sredstvo za razkuževanje 

pokrova straniščne školjke

Strokovne zahteve: pena pripravljena za uporabo za hitro razkuževanje, 

brez alkohola - za občutljive površine. Deluje  baktericidno, levurocidno 

in omejeno virucidno. Uporaba v sanitarijah s toaletnim papirjem. 

Navesti je potrebno količino sredstva, ki ga dobimo z enim potiskom. 

Priloženo mora biti dokazilo o toksikološki oceni. Navodila na embalaži in 

varnostni list morajo biti v slovenskem jeziku. Pakiranje: plastenka s 

podajalnikom pene/gela/tekočine za enostavno rokovanje

HAGLEITNER HYGIENE SEATDISINFECT FOAM 6x300ml HAGLEITNER HYGIENE 12950 15.799,00 USTREZNO

63 9. SKLOP SANITARNA ČISTILA Z UČINKOM RAZKUŽEVANJA
Čistilno razkužilno sredstvo za 

odtoke

Strokovne zahteve: sredstvo učinkovito pomaga pri razgradnji biofilmov, 

ki nastajajo v odtokih. Hkrati ob redni uporabi preprečuje razrast 

biofilmov za dlje časa. Sredstvo mora biti neškodljivo za cevi in 

umivalnike, mora biti kompatibilno z različnimi materiali. Doziranje mora 

biti enostavno, pakiranje pa praktično za uporabo.

Medis d.o.o. CLINELL DRAIN RAZKUŽILO A24 PR. SI GAMA HEALTHCARE 3057,1 3.729,66 USTREZNO

64 10. SKLOP (ZAPRT)ODSTRANJEVALEC VONJAOdstranjevalec vonja - doza

Strokovne zahteve: izdelek mora odstranjevati vonjave, ne prekriva 

neprijetnega vonja, temveč ga učinkovito odstrani oziroma razgradi 

molekule organskih neprijetnih vonjav (urin, blato, vonj po tobaku, 

kanalizacija, znoj, postan zrak,…) Sredstvo mora biti primerno tako za 

prostore kot za površine, ne pušča sledi. Doza mora biti brez potisnega 

plina in mora omogočati menjavo vložka. Vonj naj bo nevtralen, 

nedražeč, osvežujoč. Pakiranje: doza z vložkom

Medis d.o.o. PROFRESH PREMIUM NEUTRO 250 ML A6 MEDALKAN 1390 1.695,80 USTREZNO

65 10. SKLOP (ZAPRT)ODSTRANJEVALEC VONJAOdstranjevalec vonja - vložek

Strokovne zahteve: izdelek mora odstranjevati vonjave, ne prekriva 

neprijetnega vonja, temveč ga učinkovito odstrani oziroma razgradi 

molekule organskih neprijetnih vonjav (urin, blato, vonj po tobaku, 

kanalizacija, znoj, postan zrak,…) Sredstvo mora biti primerno tako za 

prostore kot za površine, ne pušča sledi. Vložek mora ustrezati dozi v 

gornjem opisu. Vonj naj bo nevtralen, nedražeč, osvežujoč. Pakiranje: 

vložek refill pakiranje

Medis d.o.o. PROFRESH PREMIUM NEUTRO 250 ML REFIL A20 MEDALKAN 990 1.207,80 USTREZNO

67 11. SKLOP OSTALO

Sredstvo za obnovo 

inštrumentov iz nerjavečega 

jekla

Strokovne zahteve: Izdelek mora odpravljati tvorjenje rje na 

inštrumentih, morebitne proteinske ostanke in druge oksidacijske 

obloge. Odstraniti mora usedline mineralov. Izdelek omogoča obnovo 

inštrumentov in medicinski inštrumentov iz nerjavečega jekla. Izdelek 

mora biti na osnovi anorganske kisline, neionskih surfaktantov, fosfornih 

kislin in drugih učuinkovin, ki ščitijo površino inštrumenta po odstranitvi 

oblog. Izdelek je lahko v obliki koncentrata ali že pripravljene raztopine. 

Izdelek mora biti registriran kot medicinski pripomoček. Pakiranje: 

plastenka 500 do 1000 ml

SANOLABOR ANIOS R444 1 L ECOLAB ANIOS 39,75 48,50 USTREZNO
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